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مــاده واحــده ـ  بــه دولــت جمهــوری اســامی ایــران اجــازه داده می‌شــود بــه تشــریفات 
ــر چهــل و  ــی مشــتمل ب ــی محصــولات دخان ــکل( ریشــه کنــی تجــارت غیرقانون )پروت
ــزد امیــن اســناد  ــه شــرح پیوســت( ملحــق گــردد و اســناد الحــاق را ن ــاده )ب هفــت م

تودیــع نمایــد.
تبصــره۱ـ تعییــن و تغییــر دســتگاه اجرائــی طــرف عضویــت و مقــام صلاحیــت‌دار موضوع 

تشــریفات )پروتــکل( برعهــده دولت اســت.
تبصــره۲ـ دســتگاه اجرائــی مزبــور موظــف اســت راهبردهــای ملــی، جامع و همــه جانبه و 
در صــورت لــزوم پیــش نویــس لوایــح و مقــررات لازم را بــا هماهنگــی ســایر دســتگاههای 
ــرای  ــا را ب ــم و آنه ــکل( تنظی ــداف تشــریفات )پروت ــق اه ــرای تحق ــط ب ــی ذی رب اجرائ

تصویــب بــه مراجــع ذی ربــط تقدیــم نمایــد.
تبصــره۳ـ رعایــت اصــول یکصد وســی ونهــم )۱۳۹( و هفتاد و هفتــم )۷۷( قانون اساســی 
جمهــوری اســامی ایــران بــرای هرگونــه اصــاح تشــریفات)پروتکل( یــا پیوســت‌های آن 

در اجــرای مــواد )۳۷(،)۳۸( و)۳۹( تشــریفات)پروتکل(، الزامی اســت. 
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تشریفات )پروتکل( ریشه کنی تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی

مقدمه 

اعضای این تشریفات )پروتکل(،
با در نظر گرفتن اینکه در تاریخ ۲۱ می ۲۰۰۳ )۳۱ اردیبهشت ۱۳۸۲( گردهمایی پنجاه و 
ششم بهداشت جهانی کنوانسیون چهارچوب سازمان بهداشت جهانی در مورد کنترل دخانیات 

را به اتفاق آراء تصویب کرد که در تاریخ ۲۷ فوریه ۲۰۰۵ )۷ اسفند ۱۳۸۳( لازم الاجراء شد.
 با تصدیق اینکه کنوانسیون چهارچوب سازمان بهداشت جهانی در مورد کنترل دخانیات یکی 
از پیمان های سازمان ملل متحد است که بسیار سریع مورد تصویب قرار گرفت و ابزاری اساسی 

برای دستیابی به اهداف سازمان بهداشت جهانی است.
 با یادآوری مقدمه اساسنامه سازمان بهداشت جهانی، که اعلام می دارد برخورداری از بالاترین 
سطح قابل دسترسی از استاندارد سلامت حق بنیادین هر شخصی بدون توجه به نژاد، مذهب، 

باور سیاسی، یا شرایط اقتصادی و اجتماعی است.
با عزم به اولویت دادن به حق آنها در حفاظت از سلامت همگانی 

با ابراز نگرانی عمیق از تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی که به گسترش اپیدمی دخانی، که 
مشکلی جهانی با تبعاتی جدی برای سلامت همگانی است کمک می کند و نیازمند پاسخی 

مؤثر، همه جانبه و مناسب در سطح بین الملل و محلی است.
 همچنین با تصدیق اینکه تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی به اقدامات قیمت گذاری و 
مالیاتی که برای تقویت کنترل دخانیات طراحی شده اند آسیب می رساند و بدینوسیله در 

دسترس بودن و ارزان بودن فرآورده‌های دخانی را سبب می‌شود. 
با ابراز نگرانی جدی از تأثیرات مخرب افزایش دسترسی و ارزانی فرآورده‌های دخانی که به 
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صورت غیرقانونی تجارت می شوند بر سلامت و رفاه همگانی، به ویژه جوانان، تنگدستان و 
دیگر گروه های آسیب پذیر

 با ابراز نگرانی عمیق از پیامدهای نامتناسب اقتصادی و اجتماعی ناشی از تجارت غیرقانونی 
فرآورده‌های دخانی بر کشورهای در حال توسعه و کشورهایی با اقتصاد در حال گذار 

با آگاهی از نیاز به افزایش ظرفیت های علمی، فنی و سازمانی برای برنامه ریزی و اجرای 
اقدامات ملی، منطقه ای و بین المللی به منظور ریشه کنی تمام شکلهای تجارت غیرقانونی 

فرآورده‌های دخانی
 با آگاهی از اینکه دستیابی به منابع و فناوری های مربوط از اهمیت زیادی برای ارتقای توانایی 
اعضاء به‌ویژه کشورهای در حال توسعه یا کشورهایی با اقتصاد در حال گذار به منظور ریشه 

کنی تمام شکلهای تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی برخوردار است.
همچنین با آگاهی از اینکه گرچه مناطق آزاد برای تسهیل تجارت قانونی برپا شده اند، این 
مناطق برای جهانی شدن تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی هم در رابطه با گذر )ترانزیت( 
غیرقانونی محصولات قاچاق شده و هم در ساخت فرآورده‌های دخانی غیرقانونی مورد استفاده 

قرار گرفته اند.
 با تصدیق اینکه تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی به اقتصاد اعضاء آسیب می رساند و بر 

ثبات و امنیت آنها تأثیر مخرب دارد.
 همچنین با آگاهی از اینکه تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی منابع مالی ایجاد می کند که 

برای اقدامات مجرمانه فرا ملی استفاده و باعث تداخل در تحقق اهداف دولتها می‌شود.
با تصدیق اینکه تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی به تحقق اهداف بهداشتی آسیب می زند 
و تنگنای بیشتری بر نظامهای بهداشتی تحمیل می کند و باعث از دست دادن منابع مالی در 

اقتصاد اعضاء می‌شود.
 با توجه به بند)۳( ماده)۵( کنوانسیون چهارچوب سازمان بهداشت جهانی در مورد کنترل 
دخانیات که در آن اعضاء بر تعریف و اجرای سیاست های همگانی بهداشتی در رابطه با کنترل 
دخانیات توافق کرده‌اند، اعضاء اقداماتی را در پیش خواهند گرفت تا از این سیاست ها در برابر 

منافع تجاری و منافع تعریف شده دیگر صنعت دخانیات طبق قانون ملی حمایت شود.
 با تأکید بر نیاز به حفظ هوشیاری در برابر هر کوششی از جانب صنعت دخانیات برای تضعیف 
یا از کار انداختن راهبردهای مقابله با تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی و نیاز به آگاه 
بودن از فعالیت های صنعت دخانیات که تأثیر منفی بر راهبردهای مقابله با تجارت غیرقانونی 

فرآورده‌های دخانی می گذارد.
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 با توجه به بند)۲( ماده)۶( کنوانسیون چهارچوب سازمان بهداشت جهانی در مورد کنترل 
دخانیات که اعضاء را به ممنوعیت یا محدودیت یا در صورت اقتضاء فروش و یا وارد کردن 
فرآورده‌های دخانی معاف از حقوق گمرکی و مالیات توسط مسافران بین المللی تشویق می 

کند.
 همچنین با تصدیق اینکه توتون و تنباکو و فرآورده‌های دخانی در جریان تراباری )انتقال از یک 
وسیله حمل و نقلیه به وسیله دیگر( و گذر بین المللی، راهی را برای تجارت غیرقانونی می‌یابد.

 با در نظر گرفتن اینکه اقدام مؤثر برای جلوگیری از تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی و 
مبارزه با آن نیازمند یک رویکرد بین المللی جامع و همکاری نزدیک در تمام زمینه های تجارت 
غیرقانونی، از جمله در صورت اقتضاء، تجارت غیرقانونی توتون و تنباکو و فرآورده‌های دخانی 

و تجهیزات تولیدی است.
 با یادآوری و تأکید بر اهمیت دیگر موافقتنامه های مربوط بین المللی نظیر کنوانسیون سازمان 
ملل متحد علیه جرائم سازمان یافته فراملی، کنوانسیون سازمان ملل متحد برای مبارزه با فساد 
و کنوانسیون سازمان ملل متحد برای مبارزه با قاچاق مواد مخدر و داروهای روانگردان و نیز 
تعهدی که اعضای این کنوانسیون ها دارند تا در صورت اقتضاء مفاد مربوط این کنوانسیون‌ها 
در رابطه با تجارت غیرقانونی توتون و تنباکو و فرآورده‌های دخانی و تجهیزات تولیدی اعمال 
کنند و نیز تشویق اعضائی که هنوز به این موافقتنامه ها ملحق نشده اند به در نظر گرفتن 

امکان الحاق به آنها 
با تصدیق نیاز به ایجاد همکاری استوار بین دبیرخانه کنوانسیون چهارچوب کنوانسیون سازمان 
بهداشت جهانی در مورد کنترل دخانیات و دفتر سازمان ملل متحد در مبارزه با مواد مخدر و 

جرائم، سازمان جهانی گمرگ و حسب اقتضاء، دیگر نهادها
با یادآوری ماده)۱۵( کنوانسیون چهارچوب سازمان بهداشت جهانی در مورد کنترل دخانیات 
که در آن اعضاء، علاوه بر دیگر موارد، تصدیق می کنند که ریشه کنی تمام اشکال تجارت 
غیرقانونی فرآورده‌های دخانی، از جمله قاچاق و تولید غیرقانونی، بخش اساسی کنترل دخانیات 

را تشکیل می دهد.
 با در نظر گرفتن اینکه این تشریفات)پروتکل( به دنبال پرداختن به موضوعات مربوط به حقوق 
مالکیت معنوی نیست؛ و  با اعتقاد به این که تکمیل کنوانسیون چهارچوب سازمان بهداشت 
جهانی در مورد کنترل دخانیات با یک تشریفات)پروتکل( جامع به معنی ایجاد ابزاری قوی 

و مؤثر برای مقابله با تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی و پیامدهای ناگوار آن خواهد بود.
 بدینوسیله به شرح زیر توافق می کنند:
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بخش اول ـ مقدمه 

ماده۱ـ کاربرد اصطلاحات 
ــا،  ــرات قرارداده ــام مذاک ــودن در انج ــران ب ــل دیگ ــی عام ــری« یعن ــطه گ ۱ـ »واس

ــزد ــا کارم ــزد ی ــت م ــر دریاف ــا در براب ــا فروش‌ه ــا، ی خریده
۲ـ »ســیگار« یعنــی یــک مقــدار از توتــون ریزشــده کــه کاغــذ ســیگار دور آن پیچیــده 
شــده بــه منظــور ســیگار کشــیدن. ایــن تعریــف برخــی تولیــدات منطقــه ای نظیــر 
ــا  ــا دیگــر محصــولات مشــابه کــه ممکــن اســت در کاغــذ ی بیدیــس، انــگ هــون، ی
ــن  ــیگار« همچنی ــاده)۸(، »س ــر م ــود. از نظ ــامل نمی‌ش ــود را ش ــده بش ــرگ پیچی ب
شــامل توتــون خیلــی ریــز »دســت پیــچ« بــه منظــور ســیگار کشــیدن نیــز می‌شــود.
 ۳ـ »مصــادره« کــه در صــورت قابــل اعمــال بــودن شــامل غرامــت نیــز می‌شــود، بــه 
ــا مقــام صلاحیــت‌دار  ــه دســتور دادگاه ی ــه مــال ب ــم نســبت ب معنــی محرومیــت دائ

مــی باشــد.
 ۴ـ »تحویــل کنتــرل شــده« بــه معنــای روش اجــازه عبــور، گذشــتن از طریــق، یــا 
ورود محمولــه غیرقانونــی یــا مظنــون، بــه داخــل قلمــرو یــک یــا چنــد عضــو، بــا علــم 
ــه  ــه منظــور رســیدگی ب ــا، ب و آگاهــی و تحــت نظــارت مقام‌هــای صلاحیــت‌دار آنه

جــرم و شناســایی عوامــل دســت انــدرکار ارتــکاب جــرم مــی باشــد.
 ۵ ـ »منطقــه آزاد« یعنــی قســمتی از قلمــرو یــک عضــو کــه هــر کالای عرضــه شــده 
در آن تــا جایــی کــه بــه حقــوق گمرکــی و مالیــات مربــوط می‌شــود، بــه طــور کلــی 

چنیــن تلقــی می‌گــردد کــه در خــارج از قلمــروی گمرکــی قــرار دارد.
ــع  ــون من ــط قان ــه توس ــی ک ــا اقدام ــه ی ــر روی ــی ه ــی« یعن ــارت غیرقانون  ۶ ـ »تج
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گردیــده اســت و در ارتبــاط بــا تولیــد، حمــل، دریافــت، تملــک، توزیــع، فــروش یــا 
ــدام تســهیل کننــده فعالیــت مذکــور باشــد. ــا اق ــه ی ــه هــر روی ــد از جمل خری

 ۷ـ »مجــوز« یعنــی جــوازی کــه پیــرو تســلیم درخواســت یــا دیگــر مــدارک بــه مقــام 
صلاحیــت‌دار، توســط وی صــادر می‌گــردد.

 ۸ ـ 
الــف ـ »تجهیــزات تولیــدی« یعنــی ماشــین آلاتــی کــه بــه منظــور تولیــد فرآورده‌های 
دخانــی طراحــی شــده انــد یــا تغییــر پیــدا کرده‌انــد و جــزء لاینفــک فرآینــد تولیــد 

ــند.1 می باش
ب ـ »هــر قـــسمت از آن« در مفهــوم تجهیــزات تولیــدی یعنــی هــر قســمت مجــزا که 
نقــش یگانــه ای در تجـــهیزات تولیـــدی دارد و بــرای تولیــد فرآورده‌هــای دخانـــی به 

ــود. ــرده می‌ش کار ب
ــه اقتضــای  ــن ک ــکل( مگــر ای ــن تشــریفات )پروت ــر عضــو ای ــی ه  ۹ ـ »عضــو« یعن

ــه دیگــری ایجــاب کنــد. ــه گون متــن ب
ــک شــخصی  ــه ی ــوط ب ــی مرب ــوع اطلاعات ــر ن ــی ه ــای شــخصی« یعن  ۱۰ـ »داده ه

ــل شناســایی ــا قاب شــناخته شــده ی
ــده از  ــازمان تشــکیل ش ــی س ــه ای« یعن ــی اقتصــادی منطق ــازمان همگرای ۱۱ـ »س
چندیــن کشــور مســتقل کــه کشــورهای عضــو آن صلاحیــت خــود را دربــاره ی رشــته 
ای از مســائل از جملــه اختیــار تصمیــم گیــری هــای تعهــدآور بــرای کشــورهای عضــو 

آن درخصــوص موضوعــات یــاد شــده را بــه آن واگــذار کرده‌انــد.2
۱۲ـ »زنجیــره عرضــه« در برگیرنــده تولیــد فرآورده‌هــای دخانــی و تجهیــزات 
ــت و  ــدی اس ــزات تولی ــی و تجهی ــای دخان ــادرات فرآورده‌ه ــدی، واردات و ص تولی
ــر  ــورد زی ــد م ــا چن ــک ی ــه ی ــد آن را ب ــی توان ــک عضــو م ــورد، ی ــه م ــا ب ــی بن گاه

ــد: ــم ده تعمی
 الف ـ خرده فروش فرآورده‌های دخانی

ب ـ کاشــت تنباکــو، جــز در مــوارد کشــاورزان، مزرعــه داران و تولیدکننــدگان خــرد 
ســنتی

پ ـ حمل و نقل مقادیر تجاری فرآورده‌های دخانی یا تجهیزات تولیدی؛ و 
1- اعضاء در صورت اقتضاء می توانند در صورت قابل اعمال بودن این منظور اشاره به سامانه)سیستم( هماهنگ شده توصیف و کدگذاری 

کالا مصوب سازمان گمرک جهانی را در نظر بگیرند. 
2- در صورت اقتضاء، ملی یا بومی به طور یکسان به سازمان‌های همگرایی اقتصادی منطقه ای اشاره خواهد داشت.
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ــای  ــون و فرآورده‌ه ــع توت ــا توزی ــارداری ی ــری، انب ــطه گ ــی، واس ــده فروش ت ـ عم
ــدی ــزات تولی ــا تجهی ــی ی دخان

۱۳ـ »فرآورده‌هــای دخانــی« یعنــی فرآورده‌هایــی کــه کلًا یــا بخشــی از مــواد خــام 
ســازنده آن بــرگ تنباکــو بــه منظــور ســیگار کشــیدن، مکیــدن، جویــدن، یــا انفیــه 

کشــی باشــد.
 ۱۴ـ »ردگیــری و ردیابــی« یعنــی نظــارت نظــام منــد و بازســازی مســیر جابــه جایــی 
ــط  ــت، توس ــده اس ــاده )۸( آم ــه در م ــان ک ــه، آنچن ــره عرض ــول زنجی ــیاء در ط اش
مقام‌هــای صلاحتیــدار یــا هــر شــخص دیگــری کــه از طــرف آنهــا اقــدام مــی نمایــد.

 
مــاده۲ـ رابطــه بیــن ایــن تشــریفات )پروتــکل( و دیگــر موافقتنامــه هــا و 

اســناد حقوقــی
۱ـ مفــاد کنوانســیون چهارچــوب ســازمان بهداشــت جهانــی در مــورد کنتــرل 
دخانیــات کــه در مــورد تشــریفات)پروتکل( هــای آن اعمــال می‌شــود، در مــورد ایــن 

ــد. ــد ش ــال خواه ــریفات)پروتکل( اعم تش
 ۲ـ اعضائــی کــه موافقتنامــه هــای اشــاره شــده در مــاده)۲( کنوانســیون چهارچــوب 
ــن  ــد، چنی ــد کرده‌ان ــات را منعق ــرل دخانی ــورد کنت ــی در م ســازمان بهداشــت جهان
ــاء  ــاس اعض ــی اج ــه آگاه ــیون ب ــه کنوانس ــق دبیرخان ــی را از طری ــه های موافقتنام

خواهنــد رســاند.
 ۳ـ هیــچ یــک از مفــاد ایــن تشــریفات)پروتکل( ، حقــوق و تعهــدات هــر عضــوی بــه 
ــا موافقتنامــه بیــن المللــی  موجــب هــر کنوانســیون بیــن المللــی دیگــر، معاهــده ی
ــی تجــارت  ــت ریشــه کن ــن اســت در موفقی ــه ممک ــرای آن عضــو ک لازم الاجــراء ب

ــرار نمــی دهــد. ــر ق ــر باشــد را تحــت تأثی ــی مؤثرت ــی فرآورده‌هــای دخان غیرقانون
 ۴ـ هیــچ یــک از مفــاد ایــن تشــریفات)پروتکل( ، دیگــر حقــوق، تعهــدات و مســؤولیت 
ــه کنوانســیون ســازمان ملــل  ــل، از جمل ــه موجــب حقــوق بیــن المل هــای اعضــاء ب

متحــد علیــه جرائــم ســازمان یافتــه فراملــی را تحــت تأثیــر قــرار نمــی دهــد.
 ماده۳ـ هدف 

ــی  ــارت غیرقانون ــکال تج ــام اشَ ــی تم ــه کن ــریفات)پروتکل( ریش ــن تش ــدف ای ه
ــازمان  ــوب س ــیون چهارچ ــاده)۱۵( کنوانس ــرایط م ــق ش ــی طب ــای دخان فرآورده‌ه

ــت. ــات اس ــرل دخانی ــورد کنت ــی در م ــت جهان بهداش
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بخش دوم ـ تعهدات عمومی 

ماده۴ـ تعهدات عمومی 
۱ـ افــزون بــر مقــرارت مــاده)۵( کنوانســیون چهارچــوب ســازمان بهداشــت جهانــی در 

مــورد کنتــرل دخانیــات، اعضــاء بایــد:
 الــف ـ اقدامــات مؤثــری جهــت کنتــرل یــا تنظیــم زنجیــره عرضــه کالاهــای مشــمول 
ــت،  ــگیری، ممانع ــث پیش ــا باع ــد ت ــب و اجراءکنن ــریفات)پروتکل( را تصوی ــن تش ای
کشــف، تحقیــق و تعقیــب تجــارت غیرقانونــی چنیــن کالایــی گــردد و بــرای محقــق 

شــدن ایــن هــدف بــا یکدیگــر همــکاری کننــد.
ــا  ــد ت ــاذ کنن ــت را اتخ ــی لازم اس ــن مل ــق قوانی ــه طب ــروری ک ــدام ض ــر اق  ب ـ ه
تأثیرگــذاری مقام‌هــا و دســتگاه هــای صلاحیــت‌دار، از جملــه گمــرک و پلیــس کــه 
نقشــی در پیشــگیری، بازدارندگــی، کشــف، تحقیــق و تعقیــب و ریشــه کنــی تمــام 
ــد  ــریفات)پروتکل( را دارن ــن تش ــمول ای ــای مش ــی کالاه ــارت غیرقانون ــکال تج اشَ

ــد. ــش یاب افزای
ــت  ــی و حمای ــای فن ــت کمک‌ه ــا دریاف ــهیل ی ــرای تس ــری را ب ــات مؤث  پ ـ اقدام
هــای مالــی، ایجــاد ظرفیــت و همــکاری هــای بیــن المللــی بــرای محقــق کــردن نیــل 
بــه اهــداف ایــن تشــریفات )پروتــکل( اتخــاذ نماینــد و اطمینــان حاصــل کننــد کــه 
دسترســی بــه اطلاعــات و امــکان مبادلــه امــن آن بــه موجــب ایــن تشــریفات)پروتکل( 

ــرای مقام‌هــای صلاحیــت‌دار ممکــن باشــد. ب
 ت ـ طبــق نظام‌هــای اداری و حقــوق داخلــی مربــوط خــود همــکاری نزدیــک را بــا 
یکدیگــر داشــته باشــند تــا کارایــی اجــرای قانــون بــرای مقابلــه بــا اعمــال غیرقانونــی 
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ــن تشــریفات)پروتکل(  ــاده )۱۴( ای ــق م ــه احــراز شــده طب ــه اعمــال مجرمان از جمل
افزایــش یابــد.

ــن  ــی و بی ــن الملل ــه ای، بی ــازمان‌های مربوطــه منطق ــا س ث ـ در صــورت انقضــاء ب
ــکاری و  ــریفات)پروتکل( هم ــن تش ــمول ای ــات1 مش ــن اطلاع ــه ام ــی در مبادل دولت

ــد. ــب نماین ــن تشــریفات)پروتکل( را ترغی ــر ای ــرای مؤث ــا اج ــد ت ــه نماین مکاتب
 ج ـ در حــدود امکانــات و توانایــی هــای خــود، جهــت فراهــم کــردن امکانــات مالــی 
ــه و  ــق ســاز وکارهــای بودجــه ای دوجانب ــکل از طری ــن پروت ــر ای ــرای اجــرای مؤث ب

چندجانبــه همــکاری کننــد.
 ۲ـ اعضــاء در اجــرای تعهــدات خــود بــه موجــب ایــن تشــریفات)پروتکل( ، بایــد از 
بیشــترین درجــه شــفافیت ممکــن در رابطــه هــر نــوع تعاملــی کــه ممکــن اســت بــا 

صنعــت دخانیــات داشــته باشــند اطمینــان حاصــل کننــد.
 ماده۵ ـ حفاظت از داده های شخصی

اعضــاء بایــد هنــگام اجــرای ایــن تشــریفات)پروتکل( بــا در نظــر گرفتن اســتانداردهای 
بیــن المللــی دربــاره حفاظــت از داده هــای شــخصی، از داده هــای شــخصی اشــخاص 

صرفنظــر از ملیــت یــا محــل ســکونت آنهــا طبــق قوانیــن ملــی حفاظــت کننــد.

1- مبادله امن اطلاعات بین دو عضو اجازه رهگیری و دستکاری )جعل( را نمی دهد. به عبارت دیگر، هیچ شخص ثالثی نمی تواند اطلاعات 
مبادله شده بین دو عضو را بخواند یا تغییر دهد
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بخش سوم ـ کنترل زنجیره عرضه

ماده۶ ـ مجوز، تأییدیه مشابه یا نظام کنترل 
۱ـ بــرای تحقــق اهــداف کنوانســیون چهارچــوب ســازمان بهداشــت جهانــی در مــورد 
کنتــرل دخانیــات و بــه منظــور ریشــه کنــی تجــارت غیرقانونــی فرآورده‌هــای دخانــی 
و تجهیــزات تولیــدی، هــر عضــو بایــد از طریــق مقــام صلاحیــت‌دار و طبــق قوانیــن 
ــا  ــی ی ــخص حقیق ــر ش ــط ه ــر را توس ــای زی ــت ه ــک از فعالی ــر ی ــام ه ــی، انج مل
حقوقــی بــه جــز اشــخاص دارای مجــوز یــا تأییدیــه مشــابه)که از ایــن پــس بــه آن 

ــا داخــل نظــام کنتــرل، ممنــوع کنــد: »مجــوز« گفتــه می‌شــود( ی
 الف ـ تولید فرآورده‌های دخانی و تجهیزات تولید؛ و

ب ـ واردات یا صادرات فرآورده‌های دخانی و تجهیزات تولید
ــر عضــو  ــوع نباشــد، ه ــی ممن ــن مل ــق قوانی ــر طب ــای زی ــت ه ــه فعالی ــی ک ۲ـ زمان
خواهــد کوشــید تــا بــرای ایــن فعالیــت هــا، تــا حــدی کــه مناســب تشــخیص داده 
می‌شــود، بــرای هــر شــخص حقیقــی یــا حقوقــی دســت انــدرکار مجــوز صــادر کنــد:

 الف ـ خرده فروشی فرآورده‌های دخانی
ب ـ کاشت تنباکو، به جز کشاورزان، مزرعه داران و تولیدکنندگان خرد سنتی

پ ـ نقل و انتقال مقادیر تجاری فرآورده‌های دخانی و تجهیزات تولید؛ و 
ــای  ــون و فرآورده‌ه ــع توت ــا توزی ــارداری ی ــری، انب ــطه گ ــی، واس ــده فروش ت ـ عم

ــدی ــزات تولی ــا تجهی ــی ی دخان
۳ـ از نظــر حصــول اطمینــان از نظــام مؤثــری بــرای صــدور مجــوز، هــر عضــو بایــد: 
الــف ـ مقــام یــا مقام‌هــای صلاحیــت‌داری را بــرای صــدور، تمدیــد، تعلیــق، ابطــال و 
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یــا لغــو مجــوز بــا رعایــت مفــاد ایــن تشــریفات)پروتکل( و طبــق قوانیــن ملــی خــود 
تعییــن یــا مســتقر کنــد تــا فعالیــت هــای مشــخص شــده در بنــد)۱( انجــام شــود.

 ب ـ مقــرر کنــد کــه هــر درخواســت مجــوز، تمــام اطلاعــات لازم دربــاره متقاضــی 
را دارا باشــد. ایــن اطلاعــات، در جایــی کــه قابــل اعمــال باشــد بایــد شــامل مــوارد 

زیــر باشــد:
)1( اگــر متـــقاضی شــخصی حقیقــی باشـــد، اطلاعاتــی که مربـــوط به هویت اوســت، 
ــام تجــاری، شــماره ثبــت کســب و کار)در صــورت وجــود(،  ــام کـــامل، ن ــه ن از جمل
ــه  ــی ک ــوع اطلاعات ــر ن ــل اعمــال)در صــورت وجــود( و ه ــی قاب ــت مالیات شــماره ثب

تعییــن هویــت وی را ممکــن کنــد.
ــت وی از  ــه هوی ــوط ب ــات مرب ــد، اطلاع ــی باش ــخصی حقوق ــی ش ــر متقاض )2( اگ
جملــه اســم کامــل قانونــی، اســم تجــاری، شــماره ثبــت کســب و کار، تاریــخ و محــل 
ــال،  ــل اعم ــی قاب ــت مالیات ــماره ثب ــب و کار، ش ــی کس ــل اصل ــر و مح ــیس، مق تأس
نســخه هایــی از اســناد تأســیس شــرکت یــا اســنادی معــادل، مؤسســات وابســته بــه 
آن نــام مدیــران و تمــام نماینــدگان حقوقــی آن، از جملــه هــر اطلاعــات دیگــری کــه 

تعییــن هویــت را ممکــن مــی کنــد.
)3( محــل دقیــق کســب و کارِ واحــد) هــای( تولیــدی، محــل انبــار و ظرفیــت تولیدی 

کســب و کار تحــت مدیریــت متقاضی .
)4( جزئیــات فرآورده‌هــای دخانــی و تجهیــزات تولیــدی تحــت پوشــش درخواســت 
ماننــد تشــریح محصــول، نــام، علامــت تجــاری ثبــت شــده)در صــورت وجــود(، طــرح، 

نــام بازرگانــی )برنــد(، مــدل یــا شــماره تولیــد و ســریال تجهیــزات تولیــدی.
)5( شرح محل نصب و استفاده تجهیزات تولیدی 

)6( مدرک یا اظهاریه ای در رابطه با هرگونه سوابق کیفری 
)7( مشــخص کــردن کامــل حســابهای بانکــی کــه قــرار اســت بــرای تبــادلات مربــوط 

اســتفاده شــود بــه همــراه دیگــر جزئیــات مربــوط بــه پرداخــت هــا؛ و
)8( شــرح اســتفاده مدنظــر و بــازار هــای مدنظــر بــرای فــروش فرآورده‌هــای دخانــی، 
بــا توجــه ویــژه بــه اینکــه میــزان تولیــد یــا عرضــه فرآورده‌هــای دخانــی بــا میــزان 

معقولــی از پیــش بینــی تقاضــا متناســب باشــد.
پ ـ بــر وجــوه پرداختــی بــرای صــدور مجــوز نظــارت کنــد و چنانچــه قابــل اعمــال 
ــر و  ــد و امــکان اســتفاده ایــن وجــوه را در اداره مؤث باشــد، آنهــا را جمــع آوری نمای
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اجرائــی نظــام صــدور مجــوز یــا بــرای بهداشــت همگانــی یــا هــر نــوع فعالیــت مربــوط 
دیگــری طبــق قانــون ملــی در نظــر بگیــرد.

ت ـ اقدامــات مناســبی را جهــت پیــش گیــری، کشــف، و تحقیــق پیرامــون هــر نــوع 
عمــل خــاف رویــه یــا متقلبانــه در جریــان کار نظــام صــدور مجــوز اتخــاذ نمایــد.

ــا بررســی مجوزهــا را در  ث ـ اقداماتــی نظیــر بازنگــری دوره ای، تمدیــد، بازرســی ی
مــوارد مقتضــی بــر عهــده بگیــرد.

ــرای انقضــای مجوزهــا و در نتیجــه  ــی را ب  ج ـ در صــورت اقتضــاء، چهارچــوب زمان
درخواســت مجــدد یــا بــه روز کــردن اطلاعــات درخواســت هــا تعییــن نمایــد.

 چ ـ هــر شــخص حقیقــی یــا حقوقــی دارای مجــوز را ملــزم کنــد تــا هرگونــه تغییــر 
ــه  ــوط ب ــات مرب ــری در اطلاع ــم دیگ ــر مه ــوع تغیی ــر ن ــا ه ــب و کار ی ــانی کس نش
ــام صلاحیــت‌دار برســاند. ــه آگاهــی مق فعالیــت هــای شــامل مجــوز را پیشــاپیش ب

ــه  ــر گون ــا ه ــد ت ــزم کن ــوز را مل ــی دارای مج ــا حقوق ــی ی ــخص حقیق ــر ش  ح ـ ه
اکتســاب یــا واگــذاری تجهیــزات تولیــدی را جهــت اتخــاذ اقــدام مقتضــی بــه آگاهــی 

ــام صلاحیــت‌دار برســاند؛ و مق
خ ـ اطمینــان حاصــل نمایــد کــه تخریــب هرگونــه تجهیــزات تولیــدی مزبــور یــا هــر 

قســمت از آن تحــت نظــارت مقــام صلاحتیــدار انجــام می‌شــود.
۴ـ هــر عضــو بایــد اطمینــان حاصــل کنــد کــه هیــچ مجــوزی نبایــد بــدون دریافــت 
اطلاعــات مربــوط منــدرج در بنــد)۳( از دارنــده جــواز یــا بــدون تأییــد قبلــی مقــام 

صلاحیــت‌دار واگــذار و یــا منتقــل بشــود.
ــاس  ــکل( ، اج ــریفات )پروت ــن تش ــدن ای ــراء ش ــس از لازم الاج ــال پ ــج س  ۵ ـ پن
اعضــاء در نشســت بعــدی خــود درصــدد انجــام تحقیقــات مبتنــی بــر شــواهد خواهــد 
بــود تــا دریابــد کــه آیــا ورودی کلیــدی وجــود دارد کــه بــرای تولیــد فرآورده‌هــای 
دخانــی، اساســی باشــد، و اینکــه آیــا ایــن ورودی هــا قابــل شناســایی هســتند و مــی 
ــه  ــر پای ــود. اجــاس اعضــاء ب ــری نم ــی مؤث ــا را مشــمول ســازوکار کنترل ــوان آنه ت

چنیــن تحقیقــی اقدامــات مقتضــی را بررســی خواهــد کــرد.
 ماده۷ـ هوشیاری و مراقبت 

۱ـ هــر عضــو طبــق قوانیــن ملــی خــود و اهــداف کنوانســیون چهارچــوب ســازمان 
بهداشــت جهانــی در مــورد کنتــرل دخانیــات از تمامــی اشــخاص حقیقــی و حقوقــی 
ــزات تولیــدی  ــی و تجهی ــون، فرآورده‌هــای دخان ــره عرضــه توت ــدرکار زنجی دســت ان
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خواهــد خواســت:
 الــف ـ پیــش از آغــاز و در جریــان ارتبــاط کســب و کار، هوشــیاری و مراقبــت را بــه 

کار ببرنــد.
ــا مطمئــن شــوند کــه  ــد ت ــه مشــتریان خــود نظــارت کنن ــروش ب ــان ف  ب ـ برجری
مقادیــر بــا میــزان تقاضــا بــرای چنــان محصولاتــی در بــازار فــروش یــا اســتفاده مــورد 

نظــر یــا اســتفاده، متناســب اســت؛ و 
پ ـ هرگونــه شــواهدی مبنــی بــر اینکــه مشــتری در جریــان فعالیــت هــای خــاف 
ــه مقام‌هــای  ــد را ب ــن تشــریفات)پروتکل( عمــل مــی کن تعهــدات خــود ناشــی از ای

صلاحیــت‌دار گــزارش کننــد.
 ۲ـ هوشــیاری بــه موجــب بنــد)۱(، در مــوارد مقتضــی، در عیــن ســازگاری بــا قوانیــن 
ملــی و اهــداف کنوانســیون چهارچــوب ســازمان بهداشــت جهانــی در مــورد کنتــرل 
ــد  ــتری، مانن ــایی مش ــرای شناس ــاز ب ــورد نی ــات م ــامل الزام ــه ش ــات، از جمل دخانی

ــر می‌شــود: ــه مــوارد زی ــوط ب درخواســت و بروزرســانی اطلاعــات مرب
 الــف ـ احــراز اینکــه آیــا شــخص حقیقــی یــا حقوقــی، مجــوزی طبــق مــاده)۶( دارد 

یــا نــدارد.
ــه  ــوط ب ــات مرب ــت، اطلاع ــی اس ــخص حقیق ــک ش ــتری ی ــه مش ــی ک  ب ـ هنگام
هویــت او از جملــه نــام کامــل او، نــام تجــاری، شــماره ثبــت کســب و کار)در صــورت 
وجــود(، شــماره ثبــت مالیاتــی قابــل اعمــال )در صــورت وجــود( و تأییــد شناســایی 

رســمی او 
پ ـ هنگامــی کــه مشــتری شــخص حقوقــی اســت، اطلاعــات مربــوط بــه هویــت او، از 
جملــه نــام کامــل، نــام تجــاری، شــماره ثبــت کســب و کار، تاریــخ و محــل تأســیس، 
ــال،  ــل اعم ــی قاب ــت مالیات ــماره ثب ــب و کار، ش ــام کس ــی انج ــل اصل ــر و مح مق
ــام  ــه آن، ن ــا اســنادی معــادل، مؤسســات وابســته ب نســخه‌هایی از اســناد تأســیس ی
مدیــران و تمــام نماینــدگان حقوقــی تعییــن شــده آن از جملــه نــام نماینــدگان و نیــز 

تأییــد هویــت رســمی آنهــا
ــا  ــی ی ــای دخان ــون، فرآورده‌ه ــروش توت ــرای ف ــه ب ــازاری ک ت ـ شــرح اســتفاده و ب

ــزات تولیــدی مدنظــر اســت؛ و تجهی
ث ـ شرح مکانی که تجهیزات تولیدی در آنجا نصب و استفاده خواهند شد.

ــرای تشــخیص  ــه موجــب بنــد)۱( ممکــن اســت شــامل الزاماتــی ب  ۳ـ هوشــیاری ب
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هویــت مشــتری، ماننــد کســب و بروزرســانی اطلاعــات مربــوط بــه مــوارد زیــر شــود:
 الف ـ سند یا اظهارنامه درباره هرگونه سوابق کیفری؛ و 

ب ـ شناســایی حســاب‌های بانکــی کــه قــرار اســت در معامــات مــورد اســتفاده قــرار 
. د بگیر

 ۴ـ هــر عضــو بــر اســاس اطلاعــات گــزارش شــده در جــزء)پ( بنــد)۱( تمــام اقدامــات 
لازم را اتخــاذ خواهــد کــرد تــا از رعایــت تعهــدات ناشــی از ایــن تشــریفات)پروتکل( 
اطمینــان حاصــل کنــد کــه ایــن موضــوع مــی توانــد شــامل تعییــن یــک مشــتری 
ــه  ــه گون ــه عنــوان مشــتری مســدود شــده ب در داخــل حــوزه صلاحیــت آن عضــو ب

تعریــف گردیــده طبــق قانــون داخلــی باشــد.
 ماده۸ ـ ردگیری و ردیابی 

۱ـ بــه منظــور تأمیــن امنیــت بیشــتر زنجیــره عرضــه و کمــک بــه انجــام تحقیــق و 
ــد  ــی، اعضــاء موافقــت مــی نماین ــی فرآورده‌هــای دخان تفحــص در تجــارت غیرقانون
ــن تشــریفات)پروتکل( نظــام  ــراء شــدن ای ــس از لازم الاج ــج ســال پ ــه ظــرف پن ک
ــی و  ــی مل ــر ســامانه هــای ردگیــری و ردیاب ــی مشــتمل ب ــی جهان ردگیــری و ردیاب
یــا منطقــه ای و نیــز یــک کانــون ســازمان‌ها جهانــی اطلاعــات را ایجــاد کننــد کــه 
ــرل  ــورد کنت ــی در م ــت جهان ــازمان بهداش ــوب س ــیون چهارچ ــه کنوانس در دبیرخان
ــه  ــادر ب ــا را ق ــا آنه ــود ت ــد ب ــاء خواه ــام اعض ــترس تم ــتقر و در دس ــات مس دخانی

ــد. ــوط نمای ــات مرب ــت اطلاع اســتعلام و دریاف
 ۲ـ هــر عضــو طبــق ایــن مــاده، بــا در نظــر گرفتــن بهتریــن رویــه ممکــن و نیازهــای 
ــرل  ــی تحــت کنت ــا منطقــه ای خــود، ســامانه نظــام ردگیــری و ردیاب ــی ی ــژه مل وی
خــود را بــرای تمامــی فرآورده‌هــای دخانــی کــه در داخــل قلمــروی آن تولیــد شــده 

ــه آن وارد می‌شــود، ایجــاد خواهــد کــرد. ــا ب ی
 ۳ـ بــه منظــور ایجــاد امــکان ردگیــری و ردیابــی مؤثــر، هــر عضــو مقــرر خواهــد کــرد 
علائــم شناســایی منحصــر بــه فــرد ایمــن و غیرقابــل جابــه جایــی )کــه از ایــن پــس 
علائــم شناســایی منحصــر بــه فــرد نامیــده می‌شــود( ماننــد کــد یــا مهــر، بــه کلیــه 
ــا پاکتهــا و بســته بنــدی  هــای بیرونــی ســیگارها ظــرف  واحدهــای بســته بنــدی ی
ــس از لازم  ــال پ ــرف ده س ــی ظ ــای دخان ــر فرآورده‌ه ــورد دیگ ــال و در م ــج س پن
الاجــراء شــدن ایــن تشــریفات)پروتکل( بــرای آن عضــو، چســبانده شــود یــا بخشــی 

از آن را تشــکیل دهــد.
 ۴ـ هــر عضــو از نظــر بنــد)۳(، بــه عنــوان بخشــی از نظــام رد گیــری و ردیابــی جهانی، 
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مقــرر خواهــد کــرد اطلاعــات زیــر بــه طــور مســتقیم و چــه از طریــق ارتبــاط )لینــک( 
ــای  ــدأ فرآورده‌ه ــن مب ــه اعضــاء در تعیی ــیله ب ــا بدینوس ــرد ت ــرار گی ــترس ق در دس
دخانــی، نقطــه تغییــر مســیر )حســب اقتضــاء(، یــا نظــارت و کنتــرل بــر جابــه جایــی 

فرآورده‌هــای دخانــی و وضعیــت قانونــی آنهــا کمــک شــود:
الف( تاریخ و محل تولید

ب( تسهیلات تولید
پ( ماشین‌ها و دستگاه‌های به کار رفته در تولید فرآورده‌های دخانی

ت( نوبت کاری یا زمان تولید
ــن  ــای اولی ــت ه ــوابق پرداخ ــفارش و س ــماره س ــور(، ش ــرگ خرید)فاکت ــام، ب ث( ن

ــدارد. ــتگی ن ــده وابس ــه تولیدکنن ــه ب ــتری ک مش
 ج( بازار خرده فروشی مورد نظر

چ( شرح محصول
ح( هرگونه انبارداری و حمل و نقل

خ( هویت خریداران شناخته شده بعدی؛ و
د( مسیر مورد نظر برای حمل، تاریخ حمل، مقصد، مبدأ و گیرنده

 )2( اطلاعــات موضــوع ردیــف های)الــف(، )ب( و )چ( و در صــورت موجــود بــودن، )ج( 
بخشــی از علائــم شناســایی منحصــر به فــرد را تشــکیل خواهــد داد.

)3( هــرگاه اطلاعــات جــزء)ج( هنــگام علامــت گــذاری موجــود نباشــد، اعضــاء طبــق 
جــزء )الــف( بنــد)۲( مــاده)۱۵( کنوانســیون چهارچــوب ســازمان بهداشــت جهانــی در 

مــورد کنتــرل دخانیــات درج اطلاعــات مزبــور را مقــرر خواهنــد کــرد.
 ۵ ـ هــر عضــو مقــرر خواهــد کــرد کــه براســاس چهارچــوب زمانــی مشــخص شــده 
در ایــن مــاده، اطلاعــات ذکــر شــده در بنــد)۴( در هنــگام تولیــد یــا در هنــگام ارســال 
اولیــن محمولــه توســط هــر تولیــد کننــده یــا هنــگام ورود بــه قلمــرو آن، ثبــت شــود.

 ۶ ـ هــر عضــو بایــد اطمینــان حاصــل کنــد کــه اطلاعــات ثبــت شــده بــه موجــب 
بنــد)۵( از طریــق ارتبــاط )لینــک( بــا علائــم شناســایی منحصــر بــه فــرد مقــرر بــه 

ــرای آن عضــو قابــل دســترس باشــد. موجــب بندهــای)۳( و)۴( ب
ــر اســاس  ــات ثبــت شــده ب ــه اطلاع ــد ک ــان حاصــل کن ــد اطمین  ۷ـ هــر عضــو بای
ــل  ــات قاب ــاوی اطلاع ــه ح ــایی ک ــرد شناس ــه ف ــر ب ــات منحص ــز علام ــد)۵( و نی بن
ــای  ــو و مقام‌ه ــوی عض ــه از س ــی ک ــت در قالب ــد)۶( اس ــاس بن ــر اس ــی ب دسترس
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ــد. ــد ش ــت درج خواه ــده اس ــز ش ــا تجوی ــاد ی ــت‌دار آن ایج صلاحی
ــر اســاس  ــد اطمینــان حاصــل کنــد کــه اطلاعــات ثبــت شــده ب  ۸ ـ هــر عضــو بای
بنــد)۵(، حســب درخواســت و بــا رعایــت بنــد )۹( و از طریــق یــک ارتباط اســتاندارد و 
امــن الکترونیکــی بــا مرکــز ملــی و یــا منطقــه ای در دســترس کانــون اشــتراک‌گذاری 
ــات  ــی اطلاع ــون اشــتراک‌گذاری جهان ــت . کان ــد گرف ــرار خواه ــات ق ــی اطلاع جهان
ــار  ــد و آن را در اختی ــه کن ــاء را تهی ــت‌دار اعض ــای صلاحی ــتی از مقام‌ه ــد فهرس بای

تمــام اعضــاء قــرار دهــد.
 ۹ـ هر عضو یا مقام صلاحیت‌دار باید:

 الــف ـ پــس از اســتعلام از کانــون اشــتراک‌گذاری جهانــی اطلاعــات، بــه موقــع بــه 
اطلاعــات منــدرج در بنــد)۴( دسترســی داشــته باشــد.

 ب ـ تنهــا زمانــی کــه چنیــن اطلاعاتــی جهــت تحقیــق یــا کشــف تجــارت غیرقانونــی 
فرآورده‌هــای دخانــی ضــروری اســت چنیــن درخواســتی را مطــرح کنــد.

 پ ـ بدون عذر موجه از اشتراک گذاری اطلاعات خودداری نکند.
 ت ـ طبــق قانــون ملــی خــود، بــه درخواســت‌های دربــاره اطلاعــات مربــوط بنــد)۴( 

پاســخ دهــد.
 ث ـ طبــق توافــق متقابــل اطلاعــات رد و بــدل شــده را محرمانــه نگــه دارد و از آن 

حفاظــت کنــد.
ــی و  ــامانه ردیاب ــه س ــتر حیط ــترش بیش ــعه و گس ــتار توس ــو خواس ــر عض  ۱۰ـ ه
ــای  ــات ه ــوارض، مالی ــام ع ــه تم ــد شــد ک ــا حــدی خواه ــال ت ــل اعم ــری قاب ردگی
ــا  ــه کشــور، ی ــوط و در صــورت اقتضــاء، ســایر تعهــدات در محــل تولیــد، ورود ب مرب

ــد. ــده باش ــت ش ــتقیم پرداخ ــات غیرمس ــرل مالی ــا کنت ــرک ی ــص از گم ترخی
 ۱۱ـ اعضــاء در امــر اشــتراک گــذاری و گســترش بهتریــن رویــه هــای بــرای 
و همچنیــن ســازمان‌های  اعضــاء  دیگــر  بــا  ردگیــری  و  ردیابــی  ســامانه‌های 
ــر همــکاری  ــوارد زی ــه، در م ــل از جمل ــق متقاب ــق تواف ــی، طب صلاحیــت‌دار بین‌الملل

ــرد: ــد ک خواهن
 الــف ـ تســهیل توســعه، انتقــال و اکتســاب فنــاوری ردیابــی و ردگیــری بهبودیافتــه 

از جملــه دانــش، مهــارت، ظرفیــت و تخصــص
ــام  ــه اع ــی ک ــرای اعضائ ــازی ب ــت س ــای آموزشــی و ظرفی ــت از برنامه‌ه ب ـ حمای

نیــاز مــی کننــد؛ و
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ــا و  ــذاری و خوانش)اســکن( بســته ه ــاوری جهــت نشــانه گ پ ـ توســعه بیشــتر فن
بســته بنــدی هــای فرآورده‌هــای دخانــی بــه منظــور در دســترس قــراردادن اطلاعــات 

منــدرج بنــد)4(
 ۱۲ـ تعهــدات محــول شــده بــه یــک عضــو نبایــد توســط صنعــت دخانیــات اجــراء 

یــا بــه آن محــول شــود.
ــت  ــت‌دار دس ــای صلاحی ــه مقام‌ه ــد ک ــل کن ــان حاص ــد اطمین ــو بای ــر عض  ۱۳ـ ه
انــدرکار نظــام )رژیــم( ردیابــی و ردگیــری تنهــا بــه میزانــی کــه بــرای اجــرای ایــن 
مــاده ضــروری اســت بــا صنعــت دخانیــات و کســانی کــه منافــع صنعــت دخانیــات را 

نمایندگــی مــی کننــد تعامــل داشــته باشــند.
 ۱۴ـ هــر عضــو مــی توانــد از صنعــت دخانیــات بخواهــد کــه هزینــه هــای مربــوط بــه 

تعهــدات آن عضــو بــه موجــب ایــن مــاده را تأمیــن کنــد.
 ماده۹ـ حفظ سوابق 

ــل در  ــی دخی ــی و حقوق ــام اشــخاص حقیق ــر عضــو از تم ۱ـ در صــورت اقتضــاء، ه
زنجیــره عرضــه تنباکــو، فرآورده‌هــای دخانــی و تجهیــزات تولیــدی خواهــد خواســت 
کــه ســوابق کامــل و دقیــق تمــام معامــات مربــوط را حفــظ کننــد. چنیــن ســوابقی 
بایــد امــکان پاســخگویی کامــل دربــاره مــواد اســتفاده شــده در تولیــد فرآورده‌هــای 

دخانــی را فراهــم کنــد.
ــق  ــاز طب ــه اشــخاص مج ــرد ک ــد ک ــرر خواه ــر عضــو در صــورت اقتضــاء مق  ۲ـ ه
ــه  ــه مقام‌هــای صلاحیــت‌دار ارائ ــر را در صــورت درخواســت ب ــات زی ــاده)۶( اطلاع م

کننــد:
 الــف ـ اطلاعــات عمومــی مربــوط بــه حجــم بــازار، محصــولات پــر درخواســت، پیــش 

بینــی هــا و دیگــر اطلاعــات مربــوط؛ و 
ب ـ مقــدار فرآورده‌هــای دخانــی و تجهیــزات تولیــدی کــه در زمــان ارائــه درخواســت 
در مالکیــت یــا در امانــت یــا تحــت کنتــرل دارنــده مجــوز، در انبارهــای گمرکــی و 

مالیاتــی تحــت نظــام )رژیــم( گــذر یــا ترابــاری یــا تعلیــق گمرکــی قــرار دارد.
ــا  ــده ی ــه ش ــدی فروخت ــزات تولی ــی و تجهی ــای دخان ــا فرآورده‌ه ــاط ب  ۳ـ در ارتب
ســاخته شــده در قلمــرو یــک عضــو بــرای صــادرات، یــا مشــمول جابــه جایــی تعلیــق 
ــو  ــر عض ــاء ه ــورت اقتض ــو، در ص ــرو آن عض ــاری در قلم ــا تراب ــذر ی ــی در گ گمرک
مقــرر خواهــد کــرد کــه دارنــده مجــوز طبــق مــاده )۶(، بنابــه درخواســت، اطلاعــات 
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زیــر را بــه مقام‌هــای صلاحیــت‌دار در کشــور مبــدأ )بــه صــورت الکترونیکــی، جایــی 
کــه زیرســاخت هــا وجــود داشــته باشــد( در زمــان خــارج شــدن از کنتــرل آنهــا در 

اختیــار قــرار دهــد:
 الــف ـ تاریــخ حمــل از آخریــن محلــی کــه محصــولات بــه صــورت فیزیکــی کنتــرل 

شــده انــد.
ــدار،  ــاری، مق ــام تج ــه ن ــالی )از جمل ــای ارس ــه فرآورده‌ه ــوط ب ــات مرب  ب ـ جزئی

ــار( انب
پ ـ مسیر و مقصد مورد نظر برای حمل و نقل 

ت ـ هویت شخص ) اشخاص( حقیقی یا حقوقی گیرنده فرآورده‌ها 
ث ـ روش حمل از جمله هویت حمل کننده 

ج ـ تاریخ احتمالی رسیدن محموله به مقصد مورد نظر؛ و 
چ ـ بازار خرده فروشی یا استفاده مورد نظر

۴ـ در صــورت امــکان، هــر عضــو بایــد مقــرر کنــد از خــرده فروشــان و توتــون کاران، 
بــه جــز توتــون کاران ســنتی کــه فعالیــت آنهــا جنبــه تجــاری نــدارد، بخواهــد کــه 
ســوابق دقیــق و کامــل تمــام معامــات مربوطــی کــه انجــام داده انــد را طبــق قوانیــن 

ملــی نــگاه دارنــد.
 ۵ ـ از نظــر اجــرای بنــد )۱(، هــر عضــو اقدامــات مؤثــر قانونــی، اجرائــی، اداری یــا 

ســایر اقداماتــی را اتخــاذ خواهــد کــرد تــا مقــرر نمایــد تــا تمامــی ســوابق:
 الف ـ برای دست کم چهار سال حفظ می شوند.

 ب ـ در دسترس مقام‌های صلاحیت‌دار قرار می‌گیرند؛ و
 پ ـ به شکلی حفظ می شوند که مقام‌های صلاحیت‌دار مقرر کرده‌اند.

ــرای  ــامانه ای را ب ــی و در صــورت اقتضــاء س ــن مل ــت قوانی ــا رعای ــر عضــو ب  ۶ ـ ه
اشــتراک گــذاری جزئیــات موجــود در تمامــی ســوابق نگهــداری شــده طبــق ایــن ماده 

بــا دیگــر اعضــاء ایجــاد خواهــد کــرد.
 ۷ـ اعضــاء خواهنــد کوشــید جهــت اشــتراک گــذاری تدریجــی و توســعه نظــام هــای 
ــی  ــت‌دار بین‌الملل ــازمان‌های صلاحی ــر و س ــا یکدیگ ــوابق ب ــظ س ــه حف بهبودیافت

همــکاری کننــد.
 ماده۱۰ـ اقدامات امنیتی و پیشگیرانه 

۱ـ هــر عضــو در صــورت اقتضــاء و طبــق قوانیــن ملــی خــود و اهــداف کنوانســیون 
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ــد  ــرر خواه ــات مق ــرل دخانی ــورد کنت ــی در م ــت جهان ــازمان بهداش ــوب س چهارچ
کــرد تمــام اشــخاص حقیقــی و حقوقــی مشــمول مــاده )۶( اقدامــات ضــروری بــرای 
ــی از  ــارت غیرقانون ــیرهای تج ــه مس ــی ب ــای دخان ــراف فرآورده‌ه ــگیری از انح پیش

ــر را اتخــاذ کننــد: ــه مــوارد زی جمل
 الف ـ گزارش دادن موارد زیر به مقام‌های صلاحیت‌دار:

ــا  ــه مقــداری کــه قوانیــن ملــی تعییــن مــی کنــد ی )1( انتقــال مــرزی پــول نقــد ب
ــای؛ و ــه صــورت پایاپ پرداخــت هــای مــرزی ب

)2( تمام »معاملات مشکوک«؛ و
ــه  ــداری ک ــه مق ــا ب ــدی تنه ــزات تولی ــا تجهی ــی ی ــای دخان ــه فرآورده‌ه  ب ـ عرض
ــا تقاضــای چنیــن فرآورده‌هایــی در بــازار مــورد نظــر خــرده فروشــی یــا  متناســب ب

اســتفاده باشــد.
 ۲ـ هــر عضــو در صــورت اقتضــاء و طبــق قوانیــن ملــی خــود و اهــداف کنوانســیون 
چهارچــوب ســازمان بهداشــت جهانــی در مــورد کنتــرل دخانیــات مقــرر خواهــد کــرد 
ــی  ــا حقوق ــی ی ــات انجــام شــده توســط اشــخاص حقیق ــای معام ــه پرداخــت ه ک
ــرگ  ــده در ب ــغ آم ــان مبل ــی و هم ــد پول ــان واح ــا هم ــا ب ــاده )۶( تنه ــمول م مش
خرید)فاکتــور( و تنهــا از طریــق راههــای قانونــی پرداخــت از مؤسســات مالــی واقــع 
ــیوه  ــچ راه و ش ــق هی ــت و از طری ــاز اس ــر مج ــورد نظ ــازار م ــروی ب ــده در قلم ش

ــت. ــد گرف ــن دیگــری صــورت نخواه ــی جایگزی پرداخت
ــی  ــخاص حقیق ــای اش ــت ه ــه پرداخ ــد ک ــرر کن ــت مق ــن اس ــو ممک ــک عض  ۳ـ ی
ــد فرآورده‌هــای  ــواد اســتفاده شــده در تولی ــرای م ــاده )۶( ب ــی مشــمول م ــا حقوق ی
دخانــی در داخــل حــوزه صلاحیــت آن تنهــا بــا همــان واحــد پولــی و همــان مبلــغ 
آمــده در بــرگ خرید)فاکتــور( و تنهــا از طریــق راههــای قانونــی پرداخت از مؤسســات 
مالــی واقــع شــده در قلمــروی بــازار مــورد نظــر مجــاز اســت و از طریــق هیــچ راه و 

شــیوه پرداختــی جایگزیــن دیگــری پرداخــت صــورت نخواهــد گرفــت.
ــن  ــوع تخطــی از الزامــات ای ــان حاصــل کنــد کــه هــر ن ــد اطمین  ۴ـ هــر عضــو بای
مــاده مشــمول تشــریفات مناســب کیفــری، مدنــی یــا اداری و مجــازات هــای مؤثــر، 

ــا لغــو مجــوز اســت. متناســب و بازدارنــده از جملــه در صــورت اقتضــاء تعلیــق ی
 ماده۱۱ـ فروش اینترنتی، مخابراتی یا هر نوع فناوری جدید دیگر 

۱ـ هــر عضــو مقــرر خواهــد کــرد تمــام اشــخاص حقیقــی و حقوقــی دخیــل در هــر 
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نــوع معاملــه در رابطــه بــا فرآورده‌هــای دخانــی از طریــق روش‌هــای فــروش اینترنتی، 
مخابراتــی یــا هــر نــوع فنــاوری جدیــد دیگــر تمامــی تعهــدات مربــوط مشــمول ایــن 

تشــریفات)پروتکل( را رعایــت کننــد.
 ۲ـ هــر عضــو ممنــوع کــردن خــرده فروشــی فرآورده‌هــای دخانــی از طریــق 
روش‌هــای فــروش اینترنتــی، مخابراتــی یــا هــر نــوع فنــاوری جدیــد دیگــر را بررســی 

خواهــد نمــود.
 ماده۱۲ـ مناطق آزاد و گذر بین المللی 

۱ـ هــر عضــو ظــرف ســه ســال پــس از لازم الاجــراء شــدن ایــن تشــریفات)پروتکل( 
بــرای آن عضــو، بــا استـــفاده از تمــام اقدامــات مربــوط پیـــش بینــی شــده در ایــن 
تشــریفات)پروتکل(، کنتــرل هــای مؤثــری را بــر تولیــد و معامــات تنباکــو و 

ــرد. ــد ک ــال خواه ــق آزاد اعم ــی در مناط ــای دخان فرآورده‌ه
 ۲ـ همچنیــن، ادغــام فرآورده‌هــای دخانــی بــا محصــولات غیردخانــی در داخــل یــک 
بارگُنــج )کانتینــر( یــا هــر نــوع واحــد حمــل و نقــل مشــابه دیگــر هنــگام خــروج از 

مناطــق آزاد ممنــوع خواهــد شــد.
 ۳ـ هــر عضــو طبــق قوانیــن ملــی جهــت جلوگیــری از تجــارت غیرقانونــی 
ــاری  ــذر و تراب ــه گ ــبت ب ــدی را نس ــی و تأیی ــات کنترل ــی، اقدام ــای دخان فرآورده‌ه
ــروی خــود  ــدی در داخــل قلم ــزات تولی ــی و تجهی ــای دخان ــی فرآورده‌ه ــن الملل بی

ــرد. ــد ک ــال خواه ــب و اعم ــریفات)پروتکل( تصوی ــن تش ــاد ای ــا مف ــازگار ب س
 ماده۱۳ـ فروش‌های معاف از حقوق گمرکی 

۱ـ هــر عضــو بــا در نظــر گرفتــن مــاده)۶( کنوانســیون چهارچــوب ســازمان بهداشــت 
جهانــی در مــورد کنتــرل دخانیــات، اقدامــات مؤثــری را اجــراء خواهــد کــرد تــا هــر 
نــوع فــروش معــاف از حقــوق گمرکــی مشــمول تمامــی مفــاد مربــوط ایــن تشــریفات 

)پروتــکل( گــردد.
 ۲ـ حداکثــر پنــج ســال پــس از لازم الاجــراء شــدن ایــن تشــریفات)پروتکل(، اجــاس 
اعضــاء در جلســه بعــدی خــود اطمینــان حاصــل خواهــد کــرد کــه تحقیــق مبتنــی 
بــر شــواهد بــرای دریافتــن میــزان تجــارت غیرقانونــی فرآورده‌هــای دخانــی نســبت 
بــه فــروش معــاف از حقــوق گمرکــی ایــن فرآورده‌هــا انجــام شــده اســت. بــر بنیــان 
چنیــن تحقیقــی، اجــاس اعضــاء اقدامــات مناســب بعــدی را بررســی خواهــد نمــود.
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بخش چهارم ـ جرائم 

ماده۱۴ـ رفتار غیرقانونی از جمله جرائم کیفری 
۱ـ هر عضو با رعایت اصول اساسی قوانین داخلی خود، اقدامات قانونی و دیگر اقداماتی را 
اتخاذ خواهد کرد که ممکن است برای غیرقانونی نمودن تمامی اعمال زیر به موجب قوانین 

داخلی خود ضروری باشد:
 الف ـ تولید، عمده فروشی، دلالی، فروش، حمل و نقل، توزیع، انبار، حمل، واردات یا صادرات 
توتون، فرآورده‌های دخانی یا تجهیزات تولیدی که مغایر مفاد این تشریفات )پروتکل( باشد.

 ب ـ
)1( تولید، عمده فروشی، دلالی، فروش، حمل و نقل، توزیع، انبار، حمل، واردات یا صادرات 
توتون، فرآورده‌های دخانی، یا تجهیزات تولیدی بدون پرداخت عوارض، مالیات و دیگر مالیات 
های قابل وصول، یا بدون داشتن مهر یا تمبر مالی، علائم شناسایی منحصر به فرد، یا هر 

علامت گذاری یا برچسب لازم دیگر
)2(  هر شکل دیگر قاچاق یا مبادرت به قاچاق تنباکو، فرآورده‌های دخانی، یا تجهیزات 

تولیدی که مشمول ردیف )۱( جزء )ب( نباشد.
 پ ـ

)1(  هر شکل دیگر تولید غیرقانونی توتون، فرآورده‌های دخانی یا تجهیزات تولیدی، یا بسته 
بندی توتون با تمبر یا مهرهای مالی، علائم شناسایی منحصر به فرد یا هر علامت گذاری یا 

برچسب دیگر جعلی 
)2( عمده فروشی، دلالی، فروش، حمل و نقل، توزیع، انبار، حمل، واردات یا صادرات توتون 
که به صورت غیرقانونی تولید شده اند، فرآورده‌های دخانی غیرقانونی، فرآورده‌هایی که دارای 
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تمبر یا مهرهای مالی و یا دیگر نشانه ها یا برچسب های جعلی باشند یا تجهیزات تولید 
غیرقانونی

 ت ـ مخلوط کردن فرآورده‌های دخانی با فرآورده‌های غیردخانی در جریان حرکت محموله 
در طول زنجیره عرضه به منظور پنهان کردن یا استتار فرآورده‌های دخانی

ث ـ ادغام فرآورده‌های دخانی و غیردخانی که ناقض بند )۲( ماده )۱۲( این تشریفات 
)پروتکل( باشد.

 ج ـ استفاده از روش‌های اینترنتی، مخابراتی یا هر نوع فناوری جدید دیگر برای فروش 
فرآورده‌های دخانی که ناقض این تشریفات)پروتکل( باشد.

 چ ـ خرید توتون، فرآورده‌های دخانی یا تجهیزات تولیدی توسط شخص مجوزدار از شخصی 
که باید طبق ماده )۶( مجوز داشته باشد اما دارای مجوز نیست.

 ح ـ ایجاد مانع کردن برای هر مأمور دولتی یا مأمور مجاز دیگر در اجرای وظایف مربوط 
به پیشگیری، بازدارندگی کشف، تحقیق یا ریشه کنی تجارت غیرقانونی توتون، فرآورده‌های 

دخانی یا تجهیزات تولیدی
 خ ـ مبادرت به ارائه اظهارات نادرست، گمراه کننده یا ناقص، یا قصور در تسلیم اطلاعات 
مقرر به هر مأمور دولتی یا مأمور مجاز در اجرای وظایف مربوط به پیشگیری، بازدارندگی 
کشف، تحقیق یا ریشه کنی تجارت غیرقانونی توتون، فرآورده‌های دخانی یا تجهیزات تولیدی 

چنانچه ناقض حق شخص برای پیشگیری از مجرم ساختن خود نباشد.
 اظهار نادرست شرح، مقدار یا ارزش توتون، فرآورده‌های دخانی یا تجهیزات تولیدی یا هر نوع 

اطلاعاتی که در این تشریفات)پروتکل( قید شده باشد در یک فرم رسمی به منظورهای زیر:
 )الف( فرار از پرداخت حقوق گمرکی مالیات و عوارض دیگر قابل اعمال؛ یا 

)ب( خدشهدار کردن اقدامات کنترلی برای پیشگیری، بازدارندگی، کشف، تحقیق یا ریشه 
کنی تجارت غیرقانونی توتون، فرآورده‌های دخانی یا تجهیزات تولیدی.

قصور در ایجاد یا حفظ سوابق موضوع این تشریفات)پروتکل( یا حفظ سوابق نادرست؛ و 
د( تطهیر عواید اعمال غیرقانونی احراز شده به عنوان جرائم کیفری به موجب بند )2( 

۲ـ هر عضو، با رعایت اصول پایه قوانین داخلی خود، تعیین خواهد نمود که کدام اعمال غیرقانونی 
مشخص شده در بند)۱( یا هر عمل دیگری که مربوط به تجارت غیرقانونی توتون، فرآورده‌های 
دخانی و تجهیزات تولیدی ناقض مفاد این تشریفات )پروتکل(، جرائم کیفری خواهند بود و 

اقدامات قانونی یا سایر اقدامات لازم را برای تنفیذ موارد تعیینی مذکور اتخاذ خواهد نمود.
 ۳ـ هر عضو، دبیرخانه این تشریفات )پروتکل( را مطلع خواهد کرد که کدام یک از اعمال 
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غیرقانونی مندرج در بند های )۱( و )۲( را آن عضو به عنوان جرائم کیفری طبق بند )۲( 
تعیین کرده است و نسخه هایی از قوانین خود یا شرحی از آنها، که بند )۲( را قابل اجراء می 

کند و تغییرات بعدی در این قوانین را در اختیار دبیرخانه قرار خواهد داد.
 ۴ـ برای تقویت همکاری بین المللی در مبارزه با جرائم کیفری مربوط به تجارت غیرقانونی 
توتون، فرآورده‌های دخانی و تجهیزات تولیدی، اعضاء تشویق می شوند که قوانین ملی خود 
مربوط به پولشویی، معاضدت حقوقی دوجانبه و استرداد مجرمین را با توجه به کنوانسیون 
های بین المللی مربوط که به آنها پیوسته اند مورد بازبینی قرار دهند تا از کارا بودن آنها در 

اجرای مفاد این تشریفات )پروتکل( اطمینان حاصل کنند.
 ماده۱۵ـ مسؤولیت اشخاص حقوقی 

۱ـ هر عضو طبق اصول حقوقی خود، اقدامات لازم جهت احراز مسؤولیت اشخاص حقوقی 
برای رفتار غیرقانونی از جمله جرائم کیفری احراز شده طبق ماده)۱۴( این تشریفات)پروتکل( 

را اتخاذ خواهد کرد.
 ۲ـ با رعایت اصول حقوقی هر عضو، مسؤولیت اشخاص حقوقی می تواند کیفری، مدنی یا 

اداری باشد.
غیرقانونی  اعمال  در  که  اشخاص حقیقی  مسؤولیت  بر  ای  مزبور خدشه  مسؤولیت   ۳ـ 
دستاندرکار هستند یا جرائم کیفری احراز شده در قوانین و مقررات ملی و ماده )۱۴( این 

تشریفات)پروتکل( مرتکب شده اند وارد نخواهد کرد.
 ماده۱۶ ـ پیگرد و مجازات 

۱ـ هر عضو طبق قوانین ملی، اقدام ضروری را تصویب و اجراء خواهد کرد تا اطمینان حاصل 
کند که اشخاص حقیقی و حقوقی که مرتکب اعمال غیرقانونی از جمله جرائم کیفری احراز 
شده طبق ماده )۱۴( شده اند مشمول مجازات های مؤثر، بازدارنده و متناسب کیفری یا 

غیرکیفری از جمله مجازات های پولی قرار بگیرند.
 ۲ـ هر عضو خواهد کوشید اطمینان حاصل کند که علاوه بر توجه خاص به روش‌های 
بازدارندگی از ارتکاب اعمال غیرقانونی از جمله جرائم، از اختیارات قانونی به موجب قوانین 
داخلی خود برای پیگرد اشخاص برای اعمال خلاف قانونی از جمله جرائم کیفری احراز شده 
طبق ماده)۱۴( چنان استفاده کند که تأثیر اقدامات مربوط به اجرای قانون در رابطه با اعمال 

غیرقانونی از جمله جرائم کیفری به حداکثر برسد.
 ۳ـ هیچ یک از مفاد این تشریفات)پروتکل( بر این اصل تأثیر نمی گذارد که توصیف اعمال 
غیرقانونی از جمله جرائم کیفری احراز شده طبق این تشریفات)پروتکل( و نیز دفاعهای 
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قانونی قابل اعمال یا دیگر اصول قانونی برای کنترل قانونی بودن اعمال در انحصار قوانین 
داخلی هر عضو است و اینکه اعمال غیرقانونی مزبور از جمله جرائم کیفری طبق آن قانون 

مورد پیگرد و مجازات قرار می‌گیرند.
 ماده۱۷ـ پرداخت های مربوط به اموال ضبط شده 

اعضاء باید طبق قوانین داخلی خود تصویب اقدامات قانونی و سایر اقداماتی را بررسی کنند که 
ممکن است برای مجاز نمودن مقام‌های صلاحیت‌دار برای وضع عوارضی متناسب با مالیات و 
حقوق گمرکی از دست رفته از تولید کننده، سازنده، توزیع کننده، وارد یا صادرکننده توتون، 

فرآورده‌های دخانی و یا تجهیزات تولیدی ضبط شده ضروری باشد.
 ماده۱۸ ـ امحاء یا نابودی

تمام توتون، فرآورده‌های دخانی و تجهیزات تولیدی مصادره شده طبق قوانین ملی با استفاده 
از شیوه های سازگار با محیط زیست تا سرحد امکان نابود یا امحاء خواهند شد.

 ماده۱۹ـ فنون ویژه تحقیق 
۱ ـ هر عضو چنانچه اصول بنیادین نظام حقوقی داخلی آن اجازه دهد، در حد امکانات و به 
موجب شرایط تعیین شده توسط قوانین داخلی آن، اقدامات ضروری جهت تجویز استفاده 
مناسب از تحویل کنترل شده و در صورت اقتضاء استفاده از دیگر فنون ویژه تحقیق، نظیر 
نظارت الکترونیکی یا سایر اشکال نظارت یا عملیات مخفی، توسط مقام‌های صلاحیت‌دار 
خود در قلمرو خویش را جهت مبارزه مؤثر با تجارت غیرقانونی توتون، فرآورده‌های دخانی یا 

تجهیزات تولیدی اتخاذ خواهد کرد.
 ۲ـ به منظور تحقیق در مورد جرائم کیفری احراز شده طبق ماده)۱۴( اعضاء دعوت می شوند 
تا در هنگام نیاز ترتیبات یا موافقت نامه های دو یا چندجانبه را جهت استفاده از فنون موضوع 

بند)۱( در بستر همکاری در سطح بین المللی منعقد کنند.
 ۳ـ در نبود ترتیبات یا موافقتنامه مندرج در بند)۲(، تصمیم‌های مربوط به استفاده از فنون 
تحقیقاتی ویژه در سطح بین المللی مورد به مورد اتخاذ خواهدشد ودرصورت نیاز، می توان 

تفاهم ها و ترتیبات مالی در رابطه با اعمال صلاحیت اعضای مربوط را در نظر گرفت.
 ۴ـ اعضاء اهمیت و لزوم همکاری و کمک بین المللی در این زمینه را تصدیق می نمایند و 
با یکدیگر و سایر سازمان‌های بین المللی جهت افزایش ظرفیت برای تحقق اهداف این ماده، 

همکاری خواهند کرد.
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بخش پنجم ـ همکاری بین المللی 

ماده۲۰ـ اشتراک گذاری اطلاعات عمومی
ــوان  ــه عن ــن تشــریفات)پروتکل( و ب ــداف ای ــه اه ــه منظــور دســتیابی ب ۱ـ اعضــاء ب
ــزارش دهــی کنوانســیون چهارچــوب ســازمان  ــزار گ ــوط اب ــات مرب بخشــی از اطلاع
ــی و در  ــن داخل ــت قوانی ــا رعای ــات و ب ــرل دخانی ــورد کنت ــی در م ــت جهان بهداش
صــورت اقتضــاء از جملــه در مــورد موضوعاتــی ماننــد مــوارد زیــر گــزارش خواهنــد 

داد:
ــا  ــی ی ــای دخان ــون، فرآورده‌ه ــط توت ــات ضب ــع، جزئی ــرم جام ــک ف ــف ـ در ی  ال
ــخ و  ــرآورده، تاری ــط شــده، شــرح ف ــواد ضب ــا ارزش م ــدار ی ــدی، مق ــزات تولی تجهی

ــده  ــت نش ــات پرداخ ــد، و مالی ــل تولی مح
ب ـ واردات، صــادرات، گــذر، فروش‌هــای معــاف از حقــوق گمرکــی و مالیــات 
پرداختــه مقــدار یــا ارزش تولیــد توتــون، فرآورده‌هــای دخانــی یــا تجهیــزات تولیــدی

پ ـ رویــه هــای رایــج، روش‌هــای پنهــان کاری و نیــز شــیوه هــای عمــل در تجــارت 
غیرقانونــی توتــون، فرآورده‌هــای دخانــی یــا تجهیــزات تولیــدی؛ و 

ت ـ هر نوع اطلاعات مربوط دیگری، طبق توافق اعضاء
ــا  ــات، ب ــادل اطلاع ــردآوری و تب ــت گ ــازی اعضــاء جه ــت س ــرای ظرفی ــاء ب ۲ـ اعض
ــرد. ــد ک ــکاری خواهن ــدار هم ــی صلاحتی ــن الملل ــازمان‌های بی ــر س ــر و دیگ یکدیگ

 ۳ـ اعضــاء اطلاعــات گفتــه شــده را محرمانــه و صرفــاً جهــت اســتفاده اعضــاء تلقــی 
خواهنــد کــرد مگــر آنکــه عضــو فرســتنده اطلاعــات، بــه گونــه دیگــری بیــان کــرده 

باشــد.
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 ماده ۲۱ـ اشتراک گذاری اطلاعات مربوط به اجراء
۱ـ اعضــاء بــا رعایــت قوانیــن داخلــی یــا هــر پیمــان بیــن المللــی قابــل اعمــال، در 
ــات لازم را  ــه توجیه ــه درخواســت عضــوی ک ــا ب ــکار خــود ی ــا ابت صــورت اقتضــاء ب
ــی  ــارت غیرقانون ــی تج ــا بررس ــف ی ــت کش ــور جه ــات مزب ــه اطلاع ــد ک ــم کن فراه
ــر را  ــات زی ــت، اطلاع ــدی لازم اس ــزات تولی ــی و تجهی ــای دخان ــون، فرآورده‌ه توت

ــرد: ــد ک ــادل خواهن تب
 الف ـ سوابق صدور مجوز برای اشخاص حقوقی و حقیقی مربوط

ب ـ اطلاعــات دربــاره هویــت، نظــارت و پیگــرد اشــخاص حقوقــی یــا حقیقــی دســت 
انــدرکار در تجــارت غیرقانونــی توتــون، فرآورده‌هــای دخانــی یــا تجهیــزات تولیــدی 

پ ـ سوابق تحقیقات و بررسی ها و پیگردها 
ــوق  ــاف از حق ــروش مع ــا ف ــادرات ی ــت واردات، ص ــا جه ــت ه ــوابق پرداخ ت ـ س

گمرکــی توتــون، فرآورده‌هــای دخانــی یــا تجهیــزات تولیــدی؛ و
ــا تجهیــزات تولیــدی )ازجملــه  ث ـ جزئیــات ضبــط توتــون، فرآورده‌هــای دخانــی ی
ــه مــوارد و، در صــورت اقتضــاء، مقــدار، ارزش ضبــط شــده هــا،  ــوط ب اطلاعــات مرب
ــد( و شــیوه هــای  ــخ و محــل تولی ــدر کار، تاری ــرآورده، واحدهــای دســت ان شــرح ف

عمــل )از جملــه روش‌هــای حمــل و نقــل، پنهــان ســازی، مســیرها و کشــف(
۲ـ اطلاعــات دریافــت شــده از اعضــاء بــه موجــب ایــن مــاده منحصــراً جهــت دســت 
یابــی بــه اهــداف ایــن تشــریفات)پروتکل( اســتفاده خواهــد شــد. اعضــاء ممکــن اســت 
ــده  ــو دهن ــت عض ــدون موافق ــوان ب ــی ت ــات را نم ــن اطلاع ــه ای ــد ک ــخص کنن مش

اطلاعــات بــه دیگــری منتقــل کــرد.
ــت از  ــودن و حفاظ ــه ب ــات: محرمان ــذاری اطلاع ــتراک گ ــاده۲۲ـ اش  م

ــات  اطلاع
۱ـ هــر عضــو مقام‌هــای ملــی صلاحیــت‌داری را خواهــد گمــارد تــا اطلاعــات موضــوع 
ــا را از  ــن مقام‌ه ــاردن ای ــود و گم ــا داده ش ــه آنه ــای )۲۰(، )۲۱(، و )۲۴( ب ــاده ه م

طریــق دبیرخانــه کنوانســیون بــه آگاهــی ســایر اعضــاء خواهــد رســاند.
 ۲ـ تبــادل اطلاعــات بــه موجــب ایــن تشــریفات)پروتکل( مشــمول قوانیــن داخلی 
در بــاب محرمانــه و خصوصــی بــودن می‌شــود. اعضــاء در صــورت موافقــت متقابــل 

از هــر نــوع اطلاعــات محرمانــه ای کــه تبــادل می‌شــود، حفاظــت خواهنــد کــرد.
 مــاده۲۳ـ کمــک و همــکاری: آمــوزش، کمــک فنــی و همکاری در مســایل 
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علمــی، فنــی و فنــاوری 
۱ـ اعضــاء جهــت دســتیابی بــه اهــداف ایــن تشــریفات)پروتکل( بــه گونــه ای کــه بــه 
طــور متقابــل توافــق شــده اســت بــا یکدیگــر و یــا از طریــق ســازمان‌های صلاحیت‌دار 
ــائل  ــکاری در مس ــی و هم ــک فن ــوزش، کم ــه آم ــی در ارائ ــن الملل ــه ای و بی منطق
علمــی، فنــی و فنــاوری همــکاری خواهنــد کــرد. چنیــن کمکــی مــی توانــد شــامل 
انتقــال تخصــص یــا فنــاوری مناســب در زمینــه هــای گــردآوری اطلاعــات، اجــرای 
ــخصی،  ــای ش ــت از داده ه ــات، حفاظ ــت اطلاع ــری، مدیری ــی و ردگی ــون، ردیاب قان
ــدت  ــی، معاض ــکی قانون ــل پزش ــه و تحلی ــی، تجزی ــارت الکترونیک ــت، نظ ممنوعی

حقوقــی دوجانبــه و اســترداد مجرمیــن باشــد.
 ۲ـ اعضــاء مــی تواننــد در صــورت اقتضــاء و بــا توجــه بــه نیازهــای اعضــای در حــال 
ــرای ترغیــب آمــوزش، کمــک فنــی  ــا اقتصــاد در حــال گــذار، ب توســعه و اعضــای ب
ــا  ــا ترتیبــات دو ی و همــکاری در مســائل علمــی، فنــی و فنــاوری، موافقتنامــه هــا ی

چندجانبــه یــا هــر شــکل دیگــر را بیــن خویــش برقــرار کننــد.
ــکان  ــاره ام ــات درب ــام تحقیق ــعه و انج ــت توس ــاء جه ــورت اقتض ــاء در ص  ۳ـ اعض
ــا  ــی ضبــط شــده ب ــون و فرآورده‌هــای دخان ــی توت ــدأ جغرافیای تشــخیص دقیــق مب

ــرد. ــد ک ــکاری خواهن ــر هم یکدیگ
 ماده۲۴ـ کمک و همکاری: تحقیق و پیگرد جرائم 

۱ـ اعضــاء طبــق قوانیــن داخلــی و در صــورت اقتضــاء، تمــام اقدامــات لازم را اتخــاذ 
خواهنــد کــرد تــا همــکاری از طریــق ترتیبــات دوجانبــه، چندجانبــه یــا منطقــه ای 
ــری و  ــرد کشــف، بررســی، پیگی ــق، پیگ ــی، تحقی ــور پیشــگیری، بازدارندگ ــه منظ ب
ــون،  ــی توت ــی دســت‌اندر کار تجــارت غیرقانون ــا حقیق ــی ی مجــازات اشــخاص حقوق

ــت شــود. ــدی تقوی ــزات تولی ــا تجهی ــی ی ــای دخان فرآورده‌ه
 ۲ـ هــر عضــو اطمینــان حاصــل خواهــد کــرد کــه مقام‌هــای اجــرای قانــون، اداری، 
ــون،  ــی توت ــارت غیرقانون ــا تج ــارزه ب ــه مب ــه وظیف ــی ک ــر مقام‌های ــی و دیگ نظارت
فرآورده‌هــای دخانــی یــا تجهیــزات تولیــدی )از جملــه، چنانچــه بــه موجــب قوانیــن 
داخلــی تجویــز شــده باشــد، مقام‌هــای قضائــی( در چهارچــوب شــرایط تعریــف شــده 
در قوانیــن داخلــی خــود، اطلاعــات مربــوط را در ســطح ملــی و بیــن المللــی تبــادل 

و همــکاری کننــد.
 ماده۲۵ـ حفاظت از حاکمیت 
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۱ـ اعضــاء تعهــدات خــود بــه موجــب ایــن تشــریفات)پروتکل( را بــه گونــه ســازگار بــا 
اصــول تســاوی حاکمیــت و تمامیــت ارضــی کشــورها و عــدم دخالــت در امــور داخلــی 

دیگــر کشــورها انجــام خواهنــد داد.
 ۲ـ هیــچ یــک از مفــاد ایــن تشــریفات)پروتکل( هیــچ عضــوی را محــق نمــی کنــد 
کــه در قلمــرو کشــور دیگــر صلاحیتــی را اعمــال کنــد و وظایفــی را انجــام دهــد کــه 
ــی آن  ــن داخل ــب قوانی ــه موج ــر ب ــور دیگ ــای آن کش ــارات مقام‌ه ــراً از اختی منحص

اســت.
 ماده۲۶ـ صلاحیت

ــم کیفــری احــراز شــده طبــق  ــر جرائ ــرای احــراز صلاحیــت خــود ب ۱ـ هــر عضــو ب
ــر اتخــاذ خواهــد کــرد: ــع زی ــی را در صــورت ضــرورت در مواق ــاده )۱۴( اقدامات م

 الف ـ جرم در قلمرو آن عضو رخ داده باشد؛ یا
ب ـ جــرم در شــناوری اتفــاق افتــاده باشــد کــه پرچــم آن عضــو را برافراشــته اســت 
ــه موجــب  ــکاب جــرم ب ــگام ارت ــه در هن ــه باشــد ک ــکاب یافت ــی ارت ــا در هواپیمای ی

قوانیــن آن عضــو ثبــت شــده باشــد.
 ۲ـ یــک عضــو طبــق مــاده )۲۵(،همچنیــن مــی توانــد صلاحیــت خــود بــر جرائــم 

کیفــری مزبــور را در مــوارد زیــر احــراز کنــد:
 الف ـ جرم علیه آن عضو صورت گرفته باشد.

 ب ـ جــرم توســط تبعــه ای از آن عضــو یــا شــخص بــدون تابعیتــی ارتــکاب یافتــه 
باشــد کــه بــه طــور معمــول در قلمــرو آن ســکونت دارد؛ یــا 

پ ـ جــرم از آن دســته از جرمهایــی باشــد کــه طبــق مــاده)۱۴( احــراز شــده اســت و 
خــارج از قلمــرو آن ارتــکاب یافتــه باشــد بــا ایــن دیــد کــه ارتــکاب جــرم احــراز شــده 

طبــق مــاده)۱۴( در داخــل قلمــرو آن صــورت گرفتــه اســت.
 ۳ـ از نظــر مــاده)۳۰(، هــر عضــو بــرای احــراز صلاحیــت خــود بــر جرائــم کیفــری 
احــراز شــده طبــق مــاده )۱۴( هنگامــی کــه متهــم مــورد ادعــاء در قلمــرو آن حضــور 
دارد و عضــو آن شــخص را صرفــاً بــه دلیــل ایــن کــه وی از اتبــاع آن اســت، مســترد 

نمــی کنــد، اقدامــات لازم را اتخــاذ خواهــد کــرد.
 ۴ـ هنگامــی کــه متهــم مــورد ادعــاء در قلمــرو عضــو قــرار دارد و عضــو او را مســترد 
نمــی کنــد، آن عضــو مــی توانــد اقدامــات لازم را نیــز جهــت احــراز صلاحیــت خــود 

بــر جرائــم کیفــری احــراز شــده طبــق مــاده )۱۴( اتخــاذ کنــد.
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 ۵ ـ چنانچــه عضــوی کــه صلاحیــت خــود را بــه موجــب بندهــای)۱( یــا)۲( اعمــال 
مــی کنــد مطلــع شــود، یــا بــه هــر طریــق دیگــری بــا خبــر شــود، کــه یــک یــا چنــد 
عضــو دیگــر نیــز مشــغول بررســی، پیگــرد یــا رســیدگی قضائــی در رابطــه بــا همــان 
ــور  ــه منظ ــت‌دار آن اعضــاء در صــورت اقتضــاء، ب ــای صلاحی ــل هســتند، مقام‌ه عم

هماهنــگ نمــودن اقدامــات خــود بــا یکدیگــر مشــورت خواهنــد کــرد.
 ۶ ـ بــدون خدشــه وارد کــردن بــه عــرف حقــوق بیــن الملــل عمومــی، ایــن تشــریفات 
)پروتــکل( اعمــال هــر نــوع صلاحیــت کیفــری احــراز شــده توســط یــک عضــو طبــق 

قوانیــن داخلــی آن را مســتثنی نمــی کنــد.
 ماده۲۷ـ همکاری در اجرای قانون 

۱ـ هــر عضــو طبــق نظامهــای اداری و حقوقــی داخلــی مربــوط خــود اقدامــات مؤثــر 
زیــر را اتخــاذ خواهــد کــرد تــا:

ــه  ــا ب ــات و اداره‌ه ــت‌دار، مؤسس ــای صلاحی ــن مقام‌ه ــی بی ــاری ارتباط ــف ـ مج  ال
منظــور تســهیل مبادلــه امــن و ســریع اطلاعــات دربــاره تمامــی جنبــه هــای جرائــم 

ــزوم برقــرار گــردد. کیفــری احــراز شــده طبــق مــاده )۱۴( تقویــت در صــورت ل
 ب ـ از همــکاری مؤثــر میــان مقام‌هــای صلاحیــت‌دار، مؤسســات، گمــرک ، پلیــس 

و دیگــر عوامــل اجــرای قانــون اطمینــان حاصــل شــود.
ــری  ــم کیف ــا جرائ ــواردی مشــخص در رابطــه ب ــا دیگــر اعضــاء در بررســی م  پ ـ ب

ــد: ــر همــکاری کن ــوارد زی ــاده )۱۴( در م ــق م احــراز شــده طب
)1( هویــت، مــکان و فعالیــت هــای اشــخاص مشــکوک بــه شــرکت داشــتن در چنیــن 

جرائمــی یــا مــکان دیگــر اشــخاص مربــوط .
)2( جابــه جایــی درآمــد حاصلــه از جــرم یــا امــوال بدســت آمــده از ارتــکاب چنیــن 

جرائمــی؛ و 
ــا مدنظــر  ــزارآلات مــورد اســتفاده ی ــا دیگــر اب ــه جایــی امــوال، تجهیــزات ی )3( جاب

ــکاب چنیــن جرائمــی  اســتفاده در ارت
ــه و  ــت تجزی ــواد را جه ــری از م ــا مقادی ــروری ی ــام ض ــاء، اق ــورت اقتض ت ـ در ص

ــم آورد. ــی فراه ــد تحقیقات ــا مقاص ــل ی تحلی
ــود  ــای خ ــات و اداره‌ه ــت‌دار، مؤسس ــای صلاحی ــن مقام‌ه ــر بی ــی مؤث  ث ـ هماهنگ
ــاردن افســران  ــه گم ــر متخصصــان، از جمل ــان و دیگ ــادل کارکن ــم آورد و تب را فراه
رابــط را بــا رعایــت بــه موافقتنامــه هــا یــا ترتیبــات دوجانبــه بیــن اعضــای مربــوط 
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ــد. ترغیــب نمای
ــط  ــتفاده توس ــورد اس ــاص م ــای خ ــا و روش‌ه ــاره راهه ــوط درب ــات مرب  ج ـ اطلاع
اشــخاص حقوقــی یــا حقیقــی را کــه مرتکــب چنیــن جرائمــی مــی شــوند، از جملــه، 
ــودن، مســیرها و نقــل و انتقــال هــا و اســتفاده از هویــت  ــل اعمــال ب در صــورت قاب
جعلــی، اســناد جعلــی یــا دســتکاری شــده یــا دیگــر راههــای پنهــان کــردن فعالیــت 

هــای خــود، بــا دیگــر اعضــاء مبادلــه کنــد؛ و
 چ ـ بــه منظــور تشــخیص بــه موقــع جرائــم کیفــری احــراز شــده طبــق مــاده)۱۴(، 
ــده را در  ــاذ ش ــات اتخ ــر اقدام ــات اداری و دیگ ــه و اقدام ــوط را مبادل ــات مرب اطلاع

صــورت اقتضــاء هماهنــگ کنــد.
 ۲ـ از نظــر قابــل اجــراء نمــودن ایــن تشــریفات)پروتکل( ، اعضــاء موافقتنامــه هــا یــا 
ترتیبــات دو یــا چندجانبــه را جهــت همــکاری مســتقیم بیــن عوامــل اجــرای قانــون 
و چنانچــه چنیــن موافقتنامــه هــا یــا ترتیباتــی پیشــتر وجــود داشــته باشــد، اصــاح 
آنهــا را بررســی خواهنــد نمــود. در نبــودن چنیــن ترتیبــات یــا موافقتنامــه هایــی بیــن 
اعضــای مــورد نظــر، اعضــاء مــی تواننــد ایــن تشــریفات)پروتکل( را مبنــای همــکاری 
دوجانبــه در مــورد اجــرای قانــون در رابطــه با جرائم مشــمول ایــن تشــریفات)پروتکل( 
ــد. اعضــاء در صــورت اقتضــاء، جهــت تقویــت همــکاری بیــن عوامــل  در نظــر بگیرن
اجــرای قانــون، از موافقتنامــه هــا یــا ترتیبــات، از جملــه ســازمان‌های منطقــه ای یــا 

بیــن المللــی اســتفاده کامــل را خواهنــد نمــود.
ــی  ــی و غیرقانون ــارت فرامل ــا تج ــه ب ــت مقابل ــا جه ــید ت ــاء خواهندکوش  ۳ـ اعض
فرآورده‌هــای دخانــی کــه بــا اســتفاده از فنــاوری هــای جدیــد صــورت مــی گیــرد در 

ــد. ــکاری نماین ــود هم ــات خ ــدود امکان ح
 ماده۲۸ـ کمک اداری دوجانبه 

ــل  ــان حاص ــرای اطمین ــود ب ــی خ ــی داخل ــای اداری و حقوق ــق نظامه ــاء طب اعض
ــت  ــوط جه ــن مرب ــر قوانی ــی و دیگ ــون گمرک ــب از قان ــتفاده مناس ــردن از اس ک
پیشــگیری، بازدارندگــی، کشــف، تحقیــق، پیگـــرد، و مبــارزه بــا تجــارت غیـــرقانونی 
توتــون، فرآورده‌هــای دخانــی یــا تجهیــزات تولیــدی، اطلاعاتــی را بنابــه درخواســت 
یــا بــه ابتــکار خــود بــرای یکدیگــر فراهــم خواهنــد آورنــد. اعضــاء چنیــن اطلاعاتــی 
را محرمانــه و بــرای اســتفاده هــای محــدود تلقــی خواهنــد کــرد، مگــر آنکــه عضــو 
دهنــده اطلاعــات بــه گونــه دیگــری بیــان داشــته باشــد. ایــن اطلاعــات مــی توانــد 
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ــر شــود: شــامل مــوارد زی
ــا  ــودن آنه ــر ب ــه مؤث ــری ک ــی دیگ ــون اجرائ ــا فن ــد ی ــی جدی ــون گمرک ــف ـ فن  ال

ــد. ــده باش ــخص ش مش
ــون،  ــی توت ــکاب تجــارت غیرقانون ــد ارت ــا روش‌هــای جدی  ب ـ شــیوه هــا، ابزارهــا ی

ــدی  ــزات تولی ــی و تجهی ــای دخان فرآورده‌ه
ــون، فرآورده‌هــای  ــی توت ــوم شــده موضــوع تجــارت غیرقانون ــی کــه معل پ ـ کالاهای
دخانــی و تجهیــزات تولیــدی هســتند و نیــز جزئیــات شــرح، بســته بنــدی، حمــل و 

نقــل، انبارکــردن، و روش‌هــای مــورد اســتفاده در رابطــه بــا ایــن کالاهــا 
ــم احــراز شــده  ــوم شــده مرتکــب جرائ ــی کــه معل ــا حقوق ت ـ اشــخاص حقیقــی ی

ــد؛ و  ــا در آن نقــش داشــته ان ــد ی ــاده )۱۴( شــده ان طبــق م
ث ـ هــر نــوع اطلاعاتــی کــه بــه عوامــل گمــارده شــده جهــت بــرآورد خطــر جهــت 

کنتــرل یــا دیگــر مقاصــد اجرائــی کمــک کنــد.
 ماده۲۹ـ معاضدت حقوقی دوجانبه 

ــق،  ــر در تحقی ــه یکدیگ ــه را ب ــی دوجانب ۱ـ اعضــاء بیشــترین حــد معاضــدت حقوق
ــم کیفــری احــراز شــده طبــق  ــا جرائ ــی در رابطــه ب پیگــرد و رســیدگی هــای قضائ

ــرد. ــد ک ــه خواهن ــکل( ارائ ــن تشــریفات )پروت ــاده)۱۴( ای م
ــن،  ــب قوانی ــه موج ــن، ب ــد ممک ــترین ح ــه در بیش ــی دوجانب ــدت حقوق  ۲ـ معاض
پیمان‌هــا، موافقتنامه‌هــا و ترتیبــات مربــوط عضــو متقاضــی کــه مربــوط بــه تحقیــق، 
پیگــرد، و رســیدگی هــای قضائــی در رابطــه بــا جرائمــی باشــد کــه طبــق مــاده)۱۵( 
ایــن تشــریفات)پروتکل( در کشــور عضــو متقاضــی، اشــخاص حقوقــی ممکــن اســت 

بــه خاطــر آنهــا مســؤول شــناخته شــود، ارائــه خواهــد شــد.
 ۳ـ معاضــدت حقوقــی دوجانبــه قابــل ارائــه طبــق ایــن مــاده، مــی توانــد بــرای هــر 

یــک از اهــداف زیــر درخواســت گــردد:
 الف ـ تحصیل ادله یا اظهارنامه از اشخاص

ب ـ ابلاغ اسناد قضائی 
پ ـ اجرای تفتیش، ضبط و مسدود کردن

ت ـ معاینه اشیاء و مکان‌ها 
ث ـ تهیه اطلاعات، اقلام مستند و ارزیابی های کارشناسی 

ج ـ تهیــه نســخه هــای اصلــی یــا تأییدشــده از مــدارک و ســوابق مربــوط از جملــه 



34

بدون دخانیات
)4 تا 10 خردادماه 1400(

ســوابق دولتــی، بانکــی، مالــی، شــرکتی یــا کســب و کاری
چ ـ شناســایی و ردگیــری درآمدهــای بــه دســت آمــده از جرائــم، امــوال، ابــزارآلات 

یــا هــر چیــزی کــه نقــش مــدرک را داشــته باشــد.
 ح ـ تسهیل حضور داوطلبانه اشخاص در کشور عضو متقاضی؛ و 

خ ـ هــر نــوع کمــک دیگــری کــه خــاف قوانیــن داخلــی عضــو درخواســت شــونده 
نباشــد.

ــه  ــا چندجانب ــر پیمــان دو ی ــدات ناشــی از ه ــر تعه ــری ب ــاده تأثی ــن م ــاد ای  ۴ـ مف
کــه بــه طــور کلــی یــا جزئــی ناظــر بــر معاضــدت حقوقــی متقابــل فعلــی یــا آینــده 

اســت، نخواهــد داشــت.
ــه بیــن دولتــی  ــا موافقتنام ــه موجــب پیمــان ی ــورد نظــر ب  ۵ ـ چنانچــه اعضــای م
معاضــدت حقوقــی دوجانبــه متعهــد نباشــند، بندهــای)۶( تــا)۲۴(، بــر اســاس عمــل 
ــرد اعمــال  ــاده صــورت پذی ــن م ــق ای ــی کــه طب ــورد درخواســت های ــل، در م متقاب
ــور  ــه بیــن دولتــی مزب ــا موافقتنام ــه پیمــان ی ــزم ب خواهدشــد. چنانچــه اعضــاء ملت
باشــند، مفــاد مربــوط بــه آن پیمــان یــا موافقتنامــه بیــن دولتــی اعمــال خواهــد شــد 
مگــر آنکــه اعضــاء توافــق کننــد کــه بــه جــای آنهــا، بندهــای )۶( تــا )۲۴( را اعمــال 
ــاً دعــوت  کننــد. چنانچــه بندهــای مذکــور همــکاری را تســهیل کنــد از اعضــاء قوی

ــد. ــال کنن ــا را اعم ــن بنده ــه ای می‌شــود ک
ــار دارد  ــه مســؤولیت و اختی ــارد ک ــد گم ــزی را خواهن ــام مرک ــک مق  ۶ ـ اعضــاء، ی
ــا  ــپس ی ــد و س ــت نمای ــه را دریاف ــی دوجانب ــدت حقوق ــای معاض ــت ه ــا درخواس ت
آنهــا را بــه اجــراء بگــذارد یــا بــرای اجــراء بــه مقام‌هــای صلاحیــت‌دار مربــوط خــود 
ــا نظــام معاضــدت  ــژه، ب ــی وی ــا قلمروی ــه ی ــر عضــوی دارای منطق ــد. اگ ــل کن منتق
حقوقــی دوجانبــه مجزایــی باشــد، مــی توانــد مقــام مرکــزی متمایــزی را بــه گمــارد 
ــای مرکــزی  ــا قلمــرو داشــته باشــد. مقام‌ه ــه ی ــرای آن منطق ــف ب ــه همــان وظائ ک
از اجرائــی شــدن یــا ارســال ســریع و مناســب درخواســت هــای دریافتــی اطمینــان 
حاصــل خواهنــد کــرد. در مــواردی کــه مقــام مرکــزی، درخواســت را جهــت اجــراء، 
بــه یــک مقــام صلاحیــت‌دار منتقــل مــی کنــد، آن مقــام را به اجرای ســریع و مناســب 
ــب،  ــرش، تصوی ــان الحــاق، پذی درخواســت ترغیــب خواهــد کــرد. هــر عضــو، در زم
ــه کنوانســیون را  ــس دبیرخان ــن تشــریفات)پروتکل(، رئی ــذ ای ــا تنفی ــی ی ــد نهائ تأیی
ــن منظــور گمــارده شــده اســت آگاه خواهــد نمــود.  ــام مرکــزی کــه بدی ــاره مق درب
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ارســال درخواســت هــای معاضــدت حقوقــی دوجانبــه و هــر مکاتبــه مربــوط بــه آن، 
ــد  ــورت خواه ــد ص ــده ان ــارده ش ــاء گم ــط اعض ــه توس ــزی ک ــای مرک ــن مقام‌ه بی
گرفــت. الــزام اخیــر، بــه حــق عضــو بــرای اینکــه بخواهــد درخواســت هــا و مکاتبــات 
مذکــور از مجــاری دیپلماتیــک و در شــرایط اضطــراری، در صــورت موافقــت اعضــاء 
و حســب امــکان، از طریــق ســازمان‌های بیــن المللــی مربــوط بــه آن ارســال شــود، 

خدشــه ای وارد نمــی کنــد.
ــه  ــر وســیله ای ک ــا ه ــکان ب ــا حســب ام ــی ی ــه صــورت کتب ــا ب  ۷ ـ درخواســت ه
ــو  ــرش عض ــورد پذی ــان م ــه زب ــد، ب ــته باش ــوب را داش ــابقه مکت ــد س ــت تولی قابلی
درخواســت شــونده تحــت شــرایطی کــه امــکان احــراز ســندیت و اصالــت درخواســت 
را فراهــم نمایــد، تهیــه خواهنــد شــد. زبــان یــا زبانهــای مــورد پذیــرش هــر عضــو در 
زمــان الحــاق، پذیــرش، تصویــب، تأییــد نهائــی یــا تنفیــذ ایــن تشــریفات )پروتــکل( 
بــه آگاهــی رئیــس دبیرخانــه کنوانســیون خواهــد رســید. در شــرایط اضطــراری و در 
صــورت موافقــت اعضــاء، ممکــن اســت درخواســت هــا بــه صــورت شــفاهی صــورت 

گیــرد ولــی بــدون درنــگ بــه صــورت کتبــی تأییــد خواهنــد شــد.
 ۸ ـ درخواست معاضدت حقوقی دوجانبه شامل موارد زیر خواهد بود:

 الف ـ هویت مقام درخواست کننده 
ب ـ موضــوع و ماهیــت تحقیــق، پیگــرد یــا رســیدگی قضائــی مرتبــط بــا درخواســت، 

و نــام و وظایــف مقــام متولــی تحقیــق، پیگــرد یــا رســیدگی قضائــی مذکــور
پ ـ خلاصــه ای از واقعیــت هــای مربــوط، بــه جــز در مــورد درخواســت هایــی کــه 

بــه منظــور ابــاغ اوراق قضائــی صــورت گرفتــه باشــد. 
ــو  ــه عض ــی ک ــریفات خاص ــر تش ــات ه ــتی و جزئی ــدت درخواس ــرح معاض ت ـ ش

ــت. ــرای آن اس ــتار اج ــی، خواس متقاض
ث ـ در صورت امکان، هویت، مکان و ملیت هر شخص ذی ربط 

ج ـ دلیل درخواست اطلاعات، ادله، یا اقدام درخواستی
چ ـ مفاد قوانین داخلی مرتبط با جرائم کیفری و مجازات های مربوط به آن

۹ـ عضــو درخواســت شــونده مــی توانــد اطلاعــات اضافــی را در صورتــی درخواســت 
ــا تســهیل آن  ــرای اجــرای درخواســت طبــق قوانیــن خــود ی نمایــد کــه ایــن امــر ب

ضــروری بــه نظــر برســد.
ــی کــه  ــا جای ــی عضــو درخواســت شــونده و ت ــن داخل ــق قوانی  ۱۰ـ درخواســت طب
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بــر خــاف قوانیــن داخلــی عضــو درخواســت شــونده نباشــد و در حــد امــکان، طبــق 
تشــریفات مشــخص شــده در درخواســت، بــه اجــراء درخواهدآمــد.

 ۱۱ـ عضــو درخواســت شــونده بــدون جلــب رضایــت قبلــی عضــو درخواســت کننــده 
ــو  ــوی عض ــده از س ــه ش ــه ارائ ــا ادل ــات، ی ــتفاده از اطلاع ــا اس ــال ی ــه انتق ــاز ب مج
درخواســت شــونده بــرای انجــام تحقیــق، پیگــرد یــا رســیدگی هــای قضائــی بــه غیــر 
ــع از آن  ــد، مان ــن بن ــاد ای ــک از مف ــچ ی ــوارد مذکــور در درخواســت نیســت. هی از م
نخواهدبــود کــه عضــو درخواســت کننــده در فرآینــد رســیدگی‌های خــود بــه افشــای 
ــه شــخص متهــم خواهــد شــد. در  ــه ای بپــردازد کــه موجــب تبرئ ــا ادل اطلاعــات ی
مــورد اخیــر، عضــو درخواســت کننــده قبــل از افشــای اطلاعــات، عضــو درخواســت 
شــونده را مطلــع خواهــد ســاخت و در صــورت درخواســت بــا عضو درخواســت شــونده 
ــی وجــود  ــکان اطــاع قبل ــوارد اســتثنائی چنانچــه ام ــد نمــود. در م مشــورت خواه
نداشــته باشــد، عضــو درخواســت کننــده بــدون درنــگ، عضــو درخواســت شــونده را از 

افشــای اطلاعــات، بــدون درنــگ مطلــع خواهــد نمــود.
 ۱۲ـ عضــو درخواســت کننــده مــی توانــد مقــرر کنــد کــه عضــو درخواســت شــونده، 
ــت،  ــرای درخواس ــرای اج ــزان لازم ب ــه می ــر ب ــت را، مگ ــون درخواس ــل و مضم اص
محرمانــه نــگاه دارد. چنانچــه عضــو درخواســت شــونده امــکان رعایــت الــزام محرمانــه 
ــع  ــوع مطل ــده را از موض ــت کنن ــو درخواس ــه عض ــد، بلافاصل ــته باش ــودن را نداش ب

خواهــد ســاخت.
 ۱۳ـ هــرگاه شــخصی کــه در قلمــروی یــک عضــو حضــور دارد و اســتماع اظهــارات 
وی در مقــام کارشــناس یــا شــاهد از ســوی مقام‌هــای قضائــی عضــو دیگــر ضــرورت 
داشــته باشــد، در شــرایطی کــه حضــور شــخص مذکــور در قلمــروی عضــو درخواســت 
کننــده مقــدور یــا مطلــوب نباشــد، عضــو نخســت مــی توانــد حســب امــکان و وفــق 
اصــول بنیادیــن قوانیــن داخلــی خــود، بنــا بــه درخواســت عضــو دیگــر اجــازه دهــد 
کــه جلســه اســتماع مذکــور از طریــق ویدیــو کنفرانــس صــورت پذیــرد. اعضــاء مــی 
تواننــد توافــق نماینــد کــه اســتماع مذکــور توســط مقــام قضائــی عضــو درخواســت 

کننــده و بــا حضــور مقــام قضائــی درخواســت شــونده صــورت پذیــرد.
 ۱۴ـ در موارد زیر معاضدت حقوقی دوجانبه را می توان رد کرد:
 الف ـ چنانچه درخواست طبق مفاد این ماده تنظیم نشده باشد.

 ب ـ چنانچــه عضــو درخواســت شــونده، اجــرای درخواســت را موجــب خدشــه دار 



37

تعهد من، ترک قلیان

شــدن حاکمیــت، امنیــت، نظــم عمومــی یــا دیگــر منافــع اساســی خــود تلقــی نمایــد.
ــمول  ــابه، مش ــی مش ــه جرم ــونده، چنانچ ــت ش ــو درخواس ــای عض ــر مقام‌ه  پ ـ اگ
تحقیــق، پیگــرد یــا رســیدگی قضائــی بــه موجــب صلاحیــت خــود آنهــا شــده باشــد، 
بــه موجــب قانــون داخلــی خــود از اجــرای اقــدام مــورد درخواســت منع شــده باشــند.

ــر مجــازات آن در  ــده جرمــی باشــد کــه حداکث  ت ـ چنانچــه درخواســت، دربرگیرن
ــا دیگــر شــکلهای محدودیــت  عضــو درخواســت شــونده کمتــر از دو ســال حبــس ی
آزادی باشــد یــا چنانچــه، بــه نظــر عضــو درخواســت شــونده ارائــه معاضــدت چنــان 

بــاری را بــر منابــع آن وارد کنــد کــه بــا اهمیــت جــرم متناســب نباشــد.
ــی عضــو درخواســت شــونده در  ــه معاضــدت خــاف نظــام حقوق  ث ـ چنانچــه ارائ

ــه باشــد. ــا معاضــدت حقوقــی دوجانب رابطــه ب
ــه دلیــل  ــا ارائ ــه معاضــدت حقوقــی دوجانبــه بایــد ب ــه هرگون  ۱۵ـ خــودداری از ارائ

همــراه باشــد.
 ۱۶ـ یــک عضــو بــا اســتناد بــه رازداری بانکــی، از ارائــه معاضــدت حقوقــی دوجانبــه 

بــه موجــب ایــن مــاده خــودداری نخواهــد کــرد.
ــور متضمــن  ــه ایــن دلیــل کــه جــرم مزب  ۱۷ـ هیــچ عضــوی مجــاز نیســت فقــط ب
مســائل مالــی نیــز هســت، از اجــرای درخواســت معاضــدت حقوقــی دوجانبــه امتنــاع 

کنــد.
ــه معاضــدت  ــه از ارائ ــگاری دوگان ــرم ان ــه ج ــتناد ب ــا اس ــد ب ــی توانن  ۱۸ـ اعضــاء م
ــو  ــود، عض ــن وج ــا ای ــد ب ــاع ورزن ــاده امتن ــن م ــب ای ــه موج ــه ب ــی دوجانب حقوق
درخواســت شــونده مــی توانــد در زمــان مقتضــی و تــا حــدودی کــه بنابــه صلاحدیــد 
خــود تعییــن مــی کنــد صــرف نظــر از اینکــه آن عمــل طبــق قانــون داخلــی عضــو 
درخواســت شــونده جــرم محســوب می‌شــود یــا نمی‌شــود، معاضــدت را ارائــه نمایــد.

 ۱۹ـ عضــو درخواســت شــونده در اســرع وقــت درخواســت معاضــدت حقوقــی 
دوجانبــه را اجــراء و حتی‌المقــدور ضــرب الاجــل هــای پیشــنهادی عضــو درخواســت 
ــه  ــورد توج ــت، م ــده اس ــد ش ــت قی ــاً در درخواس ــل آن ترجیح ــه دلای ــده را ک کنن
کامــل قــرار خواهــد داد. عضــو درخواســت شــونده بــه درخواســت هــای متعــارف عضو 
درخواســت کننــده در مــورد میــزان پیشــرفت اجــرای درخواســت پاســخ خواهــد داد. 
هــرگاه عضــو درخواســت کننــده، دیگــر نیــازی بــه معاضدت درخواســت شــده نداشــته 

باشــد، بــدون درنــگ عضــو درخواســت کننــده را مطلــع خواهــد کــرد.
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ــی  ــدت حقوق ــه معاض ــل آنک ــه دلی ــد ب ــی توان ــونده م ــت ش ــو درخواس  ۲۰ ـ عض
دوجانبــه بــا تحقیقــات، پیگــرد یــا دادرســی قضائــی در جریــان تداخــل ایجــاد مــی 

ــدازد. ــر ان ــه تأخی ــه آن را ب ــد، ارائ کن
 ۲۱ـ عضــو درخواســت شــونده قبــل از رد درخواســت طبــق بنــد)۱۴( یــا بــه تعویــق 
انداختــن اجــرای آن طبــق بنــد)۲۰( ایــن مــاده، بــا عضــو درخواســت کننــده مشــورت 
ــت شــرایط و  ــا رعای ــد ب ــی توان ــا معاضــدت م ــد آی ــا بررســی نماین ــود ت ــد نم خواه
قیــودی کــه ضــروری تلقــی می‌شــود، ارائــه شــود. چنانچــه عضــو درخواســت کننــده 

معاضــدت را بــا رعایــت آن شــرایط بپذیــرد، آن شــرایط را رعایــت خواهــد کــرد.
 ۲۲ـ بــه جــز در مــواردی کــه اعضــای ذی ربــط توافــق دیگــری کــرده باشــند، عضــو 
درخواســت کننــده هزینــه هــای عــادی اجــرای درخواســت را تقبــل خواهــد کــرد. 
چنانچــه اجــرای درخواســت مســتلزم هزینــه اساســی یــا بســیار زیــاد بــوده یــا باشــد، 
اعضــاء بــرای تعییــن شــرایط و قیــودی کــه بــه موجــب آن، درخواســت اجــراء خواهــد 

شــد و نیــز شــیوه تقبــل هزینــه بــا یکدیگــر مشــورت خواهنــد کــرد.
 ۲۳ـ هنگامی که یک درخواست صورت می گیرد، عضو درخواست شونده:

 الــف ـ نســخه هایــی از ســوابق، اســناد یــا اطلاعــات دولتــی در اختیــار را کــه طبــق 
ــار عضــو درخواســت  ــرار دارد، در اختی ــوم ق ــترس عم ــود در دس ــی خ ــن داخل قوانی

کننــده قــرار خواهــد داد؛ و 
ــا رعایــت شــرایطی کــه  ــا ب ــا بخشــی ی ــا صلاحدیــد خــود تمــام ی ــد ب ب ـ مــی توان
مقتضــی مــی دانــد، نســخه هایــی از ســوابق، اســناد یــا اطلاعــات دولتــی در اختیــار 
خــود را کــه طبــق قوانیــن داخلــی در دســترس عمــوم قــرار نــدارد، در اختیــار عضــو 

درخواســت کننــده قــرار دهــد.
 ۲۴ـ اعضــاء در صــورت ضــرورت، امــکان انعقــاد موافقتنامــه هــا یــا ترتیبــات دو یــا 
ــاده کمــک  ــن م ــاد ای ــت مف ــا تقوی ــی کــردن ی ــه اهــداف، اجرائ ــه را کــه ب چندجانب

ــرار خواهنــد داد. ــد، مدنظــر ق نمای
 ماده ۳۰ ـ استرداد 

۱ـ ایــن مــاده دربــاره جرائــم کیفــری احــراز شــده طبــق مــاده )۱۴( ایــن 
شــد: خواهــد  اعمــال  زیــر  مــوارد  در  تشــریفات)پروتکل( 

ــرو عضــو درخواســت شــونده  ــف ـ شــخص موضــوع درخواســت اســترداد در قلم  ال
باشــد.
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 ب ـ جــرم کیفــری کــه بــرای آن درخواســت اســترداد، انجــام شــده طبــق قوانیــن 
داخلــی هــر دو طــرف درخواســت کننــده و درخواســت شــونده قابــل مجــازات باشــد.

 پ ـ مجــازات جــرم مــورد نظــر بیشــترین مــدت زنــدان، یــا انــواع دیگــر محرومیــت 
از آزادی، دســت کــم بــه مــدت چهــار ســال یــا مجــازات شــدیدتر دیگــر یــا مــدت 
کمتــری بــر اســاس توافــق اعضــای ذی ربــط بــه موجــب پیمــان هــای دو و چندجانبه 

یــا ســایر موافقتنامــه هــای بیــن المللــی باشــد.
ــم کیفــری کــه ایــن مــاده در مــورد آنهــا اعمــال می‌گــردد، در   ۲ـ هرکــدام از جرائ
هــر پیمــان اســترداد مزبــور بیــن اعضــاء جــزء جرائــم قابــل اســترداد شــناخته خواهــد 
شــد. اعضــاء تعهــد مــی کننــد ایــن جرائــم را در هــر پیمــان اســتردادی کــه بیــن آنهــا 

ــد. ــد می‌شــود بگنجانن منعق
ــد  ــی دان ــان م ــک پیم ــود ی ــر وج ــترداد را مشــروط ب ــه اس  ۳ـ چنانچــه عضــوی ک
درخواســتی را بــرای اســترداد از عضــو دیگــری دریافــت کنــد کــه بــا آن هیــچ پیمــان 
اســتردادی منعقــد نکــرده اســت مــی توانــد ایــن تشــریفات)پروتکل( را پایــه ای بــرای 
ــا  ــورد آنه ــاده در م ــن م ــه ای ــد ک ــی کن ــری تلق ــم کیف ــا جرائ اســترداد در رابطــه ب

ــود. ــال می‌ش اعم
 ۴ـ اعضائــی کــه اســترداد را مشــروط بــه وجــود پیمــان نمــی کننــد، جرائــم کیفــری 
کــه ایــن مــاده در مــورد آنهــا اعمــال می‌شــود را بــه عنــوان جرائــم قابــل اســترداد 

بیــن خــود بــه رســمیت خواهنــد شــناخت.
 ۵ ـ اســترداد منــوط بــه رعایــت شــرایط پیــش بینــی شــده در قوانیــن داخلــی عضــو 
ــژه  ــه وی ــه، و ب ــال، از جمل ــل اعم ــای اســترداد قاب ــان ه ــا پیم درخواســت شــونده ی
شــرایط مربــوط بــه حداقــل مجــازات مقــرر بــرای اســترداد و دلایلــی خواهــد بــود کــه 
عضــو درخواســت شــونده بــا اســتناد بــه آنهــا مــی توانــد از اســترداد خــودداری کنــد.

 ۶ ـ اعضــاء بــا رعایــت قوانیــن داخلــی خــود، خواهنــد کوشــید که تشــریفات اســترداد 
را تســریع کننــد و الزامــات ناظــر بــر تأمیــن ادلــه مرتبــط بــا آن را در مــورد تمامــی 

جرائــم کیفــری کــه ایــن مــاده در مــورد آنهــا اعمــال می‌شــود، ســاده نماینــد.
ــه  ــاً ب  ۷ـ عضــوی کــه متهــم مــورد ادعــاء در قلمــرو آن حضــور دارد، چنانچــه صرف
ایــن دلیــل کــه شــخص مزبــور یکــی از اتبــاع آن اســت بــرای جرمــی کــه ایــن مــاده 
ــه درخواســت عضــو درخواســت  ــا ب ــد، بن ــورد آن اعمــال می‌شــود مســترد نکن در م
ــرای  ــه، ب ــر غیرموج ــدون تأخی ــده را ب ــد پرون ــد ش ــد خواه ــترداد، متعه ــده اس کنن
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پیگــرد بــه مقام‌هــای صلاحیــت‌دار خــود تســلیم کنــد. مقام‌هــای مزبــور، بــه همــان 
روشــی تصمیــم خواهنــد گرفــت و جریــان هــای رســیدگی خــود را انجــام خواهنــد 
داد کــه در مــورد جرمهــای مشــابه بــه موجــب قوانیــن داخلــی آن عضــو عمــل مــی 
کننــد. بــه منظــور حصــول اطمینــان از کارایــی پیگــرد مزبــور بــه ویــژه در جنبه‏هــای 

مربــوط بــه آییــن دادرســی و تأمیــن دلیــل بــا یکدیگــر همــکاری خواهنــد کــرد.
 ۸ ـ چنانچــه یــک عضــو بــه موجــب قانــون داخلــی خــود تنهــا در صورتــی مجــاز بــه 
اســترداد یــا بــه گونــه دیگــری، تســلیم یکــی از اتبــاع خــود باشــد کــه آن شــخص 
ــان رســیدگی کــه  ــا جری ــدن محکومیــت صــادره در نتیجــه محاکمــه ی ــرای گذران ب
ــه آن عضــو  ــه، ب ــور صــورت گرفت ــا تســلیم شــخص مزب ــترداد ی ــه موجــب آن اس ب
بازگردانــده شــود و آن عضــو و عضــو درخواســت کننــده اســترداد بــا ایــن گزینــه و بــا 
ســایر شــرایطی موافقــت کننــد کــه ممکــن اســت مناســب بداننــد، ایــن اســترداد یــا 

تســلیم مشــروط بــرای ادای تعهــد منــدرج در بنــد )۷( کافــی خواهــد بــود.
 ۹ـ چنانچــه اســتردادی کــه بــه منظــور اجــرای حکــم درخواســت شــده باشــد بدیــن 
ــاع عضــو درخواســت شــونده اســت، رد شــود،  ــورد نظــر از اتب ــت کــه شــخص م عل
ــون داخلــی آن اجــازه دهــد و طبــق الزامــات  عضــو درخواســت شــونده چنانچــه قان
قانــون مزبــور، بنابــه درخواســت عضــو درخواســت کننــده اجــرای حکــم صــادره طبــق 
قانــون داخلــی عضــو درخواســت کننــده یــا اجــرای باقیمانــده آن را بررســی خواهــد 

نمــود.
ــم  ــک از جرائ ــر ی ــا ه ــط ب ــی مرتب ــای قضائ ــیدگی ه ــه رس ــخصی ک ــر ش  ۱۰ـ ه
ــه در  ــار منصفان ــود، از رفت ــال می‌ش ــورد وی اعم ــاده در م ــن م ــوع ای ــری موض کیف
تمــام مراحــل جریــان رســیدگی از جملــه بهره‏منــدی از تمــام حقــوق و تضمین‏هــای 
پیــش بینــی شــده در قوانیــن داخلــی عضــوی کــه وی در قلمــروی آن حضــور دارد، 

برخــوردار خواهــد شــد.
 ۱۱ـ هیــچ یــک از مفــاد ایــن تشــریفات)پروتکل( بــه گونــه ای تفســیر نخواهــد شــد کــه 
عضــو درخواســت شــونده را ملــزم بــه اســترداد کنــد، چنانچــه بــا دلایــل محکــم بــر ایــن 
بــاور باشــد کــه درخواســت بــه منظــور پیگــرد یــا مجــازات شــخصی بــه دلیــل جنســیت، 
ــا  ــت ی ــه اس ــورت گرفت ــی وی ص ــد سیاس ــا عقای ــت ی ــا قومی ــت، ی ــب، ملی ــژاد، مذه ن
رعایــت درخواســت موجــب آســیب دیــدن موقعیــت آن شــخص بــه هــر یــک از دلایــل 

ــود. ــوق می‌ش ف
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 ۱۲ـ اعضــاء نمی‏تواننــد صرفــاً بــه ایــن دلیــل کــه جــرم متضمــن مســائل مالــی نیــز 
هســت، درخواســت اســترداد را رد کننــد.

 ۱۳ـ عضــو درخواســـت شــونده پیــش از رد درخواســت اســترداد، درصــورت اقتضــاء، 
بــه منظــور فراهــم آوردن فرصــت کافــی بــرای عضــو درخواســت کننــده بــرای طــرح 
ــده  ــت کنن ــو درخواس ــا عض ــود، ب ــای خ ــه ادع ــوط ب ــات مرب ــه اطلاع ــرات و ارائ نظ

مشــورت خواهــد کــرد.
ــترداد،  ــی اس ــای کارای ــا ارتق ــراء ی ــور اج ــه منظ ــید ب ــد کوش ــاء خواهن  ۱۴ـ اعض
ــه  ــد. چنانچــه اعضــاء ب ــد کنن ــه را منعق ــا چندجانب ــات دو ی ــا ترتیب ــا ی موافقتنامه‏ه
یــک پیمــان یــا موافقتنامــه بیــن دولتــی موجــود متعهــد باشــند، مفــاد مربــوط آن 
ــا موافقتنامــه بیــن دولتــی اعمــال خواهــد شــد مگــر آنکــه اعضــاء توافــق  پیمــان ی

ــد. ــال نماین ــای آن اعم ــه ج ــا)۱۳( را ب ــای)۱( ت ــه بنده ــد ک کنن

 ماده ۳۱ـ اقداماتی جهت تضمین استرداد
ــای اســترداد  ــان ه ــی و پیم ــن داخل ــت قوانی ــا رعای  ۱ـ عضــو درخواســت شــونده ب
ــع شــود  ــده قان ــه درخواســت عضــو درخواســت کنن ــا ب ــان خــود، چنانچــه بن مجرم
ــترداد وی  ــه اس ــخصی ک ــد ش ــد، می‏توان ــاب می‏کن ــت دارد و ایج ــرایط فوری ــه ش ک
مــورد نظــر اســت و در قلمــروی آن حضــور دارد، بازداشــت نمایــد یــا ســایر اقدامــات 
مناســب را جهــت تضمیــن حضــور وی در جریــان رســیدگی اســترداد اتخــاذ نمایــد.

 ۲ـ اقداماتــی کــه طبــق بنــد)۱( اتخــاذ شــده انــد، طبــق قوانیــن ملــی، در صــورت 
اقتضــاء و بــدون تأخیــر بــه آگاهــی عضــو درخواســت کننــده خواهــد رســید.

ــود، دارای  ــاذ می‌ش ــد)۱( اتخ ــق بن ــی طب ــا اقدامات ــورد آنه ــه در م ــخاصی ک  ۳ـ اش
ــر هســتند: حقــوق زی

ــا نزدیــک تریــن نماینــده دولتــی کــه آن شــخص تبعــه آن   الــف ـ تمــاس فــوری ب
اســت یــا در صــورت بــدون تابعیــت بــودن آن شــخص، دولتــی کــه آن شــخص بــه 

طــور معمــول در آن اقامــت دارد، و
 ب ـ ملاقات با نماینده آن دولت
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بخش ششم ـ گزارش دهی 

ماده۳۲ـ گزارش دهی و تبادل اطلاعات 
۱ـ هرعضو، گزارش های دوره ای خود در مورد اجرای این تشریفات)پروتکل( را از طریق دبیرخانه 

کنوانسیون به اجلاس اعضاء تسلیم خواهد نمود.
 ۲ ـ قالب و محتوای این گزارش ها توسط اجلاس اعضاء تعیین خواهد شد. این گزارش ها بخشی از ابزار 
گزارش دهی منظم کنوانسیون چهارچوب سازمان بهداشت جهانی در مورد کنترل دخانیات خواهد بود.

 ۳ـ محتوای گزارش های دوره ای موضوع بند )۱(، از جمله با توجه به موارد زیر تعیین خواهد شد:
این  اجرای  برای  که  اقداماتی  دیگر  یا  اداری  اجرائی،  قانونی،  اقدامات  درباره  اطلاعات  ـ  الف   

تشریفات)پروتکل( اتخاذ شده است.
 ب ـ در صورت اقتضاء، اطلاعات مرتبط با هرگونه محدودیت یا موانع مواجه شده در اجرای این 

تشریفات)پروتکل( و اقدامات صورت گرفته جهت مرتفع نمودن آنها 
پ ـ درصورت اقتضاء، اطلاعات مرتبط با کمک‌های مالی و فنی که در ارتباط با فعالیت‌های مربوط به 

ریشه کنی تجارت غیرقانونی فرآورده‌های دخانی ارائه، دریافت یا درخواست شده است؛ و 
ت ـ اطلاعات مشخص شده در ماده )۲۰( در مواردی که اطلاعات مربوط، به عنوان بخشی از سازوکار 
گزارش دهی فرآهمایی)کنفرانس( اعضاء پیش از این گردآوری شده باشد، اجلاس اعضاء اقدام به دوباره 

کاری نخواهد کرد.
 ۴ـ اجلاس اعضاء طبق مواد )۳۳( و )۳۶( ترتیباتی را مدنظر قرار خواهد داد تا، به اعضای در حال 
توسعه و اعضای دارای اقتصاد در حال گذار در صورت درخواست آنها به منظور انجام تعهدات آنها به 

موجب این ماده کمک کند.
 ۵ ـ گزارش دهی اطلاعات به موجب مواد فوق تابع قوانین ملی در باب محرمانه و خصوصی بودن خواهد بود. 

اعضاء با توافق متقابل از هرگونه اطلاعات محرمانه گزارش یا مبادله شده محافظت خواهند کرد.
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بخش هفتم ـ ترتیبات نهادی و منابع مالی 

ماده۳۳ـ اجلاس اعضاء 
اولین جلسه اجلاس اعضاء توسط دبیرخانه  ۱ـ بدینوسیله اجلاس اعضاء تأسیس می‌شود. 
کنوانسیون بلافاصله قبل یا بلافاصله پس از جلسه عادی بعدی فرآهمایی اعضاء متعاقب لازم 

الاجراء شدن این تشریفات)پروتکل( برگزار خواهد شد.
 ۲ـ پس از آن، دبیرخانه کنوانسیون جلسه های عادی اجلاس اعضاء را بلافاصله قبل یا پس از 

جلسه های عادی فرآهمایی اعضاء برگزار خواهد کرد.
 ۳ـ جلسات فوق العاده اجلاس اعضاء در دیگر اوقات هنگامی که اجلاس اعضاء آن را ضروری 
تشخیص دهد یا به درخواست هر عضو برگزار خواهدشد مشروط بر اینکه ظرف شش ماه پس از 
آنکه درخواست به دبیرخانه کنوانسیون تحویل شد، دست کم یک سوم اعضاء از آن حمایت کنند.

 ۴ـ آیین کار و قواعد مالی فرآهمایی اعضای کنوانسیون چهارچوب سازمان بهداشت جهانی در 
مورد کنترل دخانیات، با اعمال تغییرات لازم، در مورد اجلاس اعضاء نیز اعمال می‌شود، مگر 

آنکه اجلاس اعضاء تصمیم دیگری اتخاذ کند.
 ۵ ـ اجلاس اعضاء به طور منظم اجرای تشریفات)پروتکل( را بازبینی خواهد کرد و جهت افزایش 

کارآمدی اجرای تشریفات)پروتکل( تصمیم‌های لازم را خواهد گرفت.
 ۶ ـ اجلاس اعضاء درباره میزان و سازوکار کمک های داوطلبانه اعضاء به تشریفات )پروتکل( 

برای آغاز به کار آن و نیز منابع ممکن دیگر برای اجرای آن تصمیم خواهد گرفت.
 ۷ـ اجلاس اعضاء در هر جلسه عادی به اتفاق آراء بودجه و نقشه کاری برای دوره مالی تا 
جلسه عادی بعد را تصویب خواهد کرد که این مصوبات متمایز از مصوبات بودجه و نقشه کاری 

کنوانسیون چهارچوب سازمان بهداشت جهانی در مورد کنترل دخانیات خواهد بود.
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 ماده۳۴ـ دبیرخانه 
۱ـ دبیرخانه کنوانسیون، دبیرخانه این تشریفات)پروتکل( خواهد بود.

 ۲ـ وظایف دبیرخانه کنوانسیون در مورد نقش آن به عنوان دبیرخانه این تشریفات )پروتکل( 
به شرح زیر خواهد بود:

 الف ـ ترتیب دادن جلسات اجلاس اعضاء و کلیه ارکان فرعی و نیز گروههای کاری و ارکان 
دیگری که توسط اجلاس اعضاء تأسیس گردد و همچنین ارائه خدمات مورد نیاز آنها 

ب ـ دریافت، تجزیه و تحلیل، ارسال و ارائه بازخورد گزارش‌های دریافتی توسط آن به موجب 
این تشریفات)پروتکل(، در صورت لزوم به اعضای ذی ربط و اجلاس اعضاء و تسهیل تبادل 

اطلاعات در بین اعضاء
پ ـ ارائه پشتیبانی به اعضاء، به ویژه اعضای در حال توسعه و اعضای دارای اقتصاد در حال گذار، 
بنابه درخواست در گردآوری، ارسال و تبادل اطلاعات مقرر طبق مفاد این تشریفات)پروتکل( 
این  موجب  به  تعهدات  اجرای  تسهیل  جهت  دسترس  در  منابع  شناسایی  به  کمک  و 

تشریفات)پروتکل(
ت ـ آماده کردن گزارش های مرتبط با فعالیت های موضوع این تشریفات)پروتکل( طبق 

راهنمایی های اجلاس اعضاء و برای ارائه به اجلاس مزبور
ث ـ حصول اطمینان از هماهنگی لازم با سازمان‌های صلاحیت‌دار بین المللی و منطقه ای بین 

دولتی و دیگر نهادها، طبق راهنمایی های اجلاس اعضاء 
ج ـ انجام ترتیبات اداری و قراردادی لازم جهت انجام مؤثر وظایف خود در مقام دبیرخانه این 

تشریفات)پروتکل(، طبق راهنمایی های اجلاس اعضاء
چ ـ دریافت و بازبینی درخواست های سازمان‌های بین دولتی و غیردولتی که مایل به حضور 
به عنوان ناظر در اجلاس اعضاء هستند به گونه ای که از عدم وابستگی آنها به صنعت دخانیات 
اطمینان حاصل شود و نیز ارائه این درخواست های بررسی شده جهت ملاحظه به اجلاس اعضاء

ح ـ انجام وظایف دبیرخانه ای مشخص شده در این تشریفات)پروتکل( و دیگر وظایفی که 
اجلاس اعضاء ممکن است تعیین کند.

 ماده۳۵ـ روابط بین اجلاس اعضاء و سازمان‌های بین دولتی 
اجلاس اعضاء به منظور فراهم آوردن همکاری های فنی و مالی جهت دست یابی به هدف این 
تشریفات)پروتکل(، می تواند از سازمان‌های صلاحیت‌دار بین المللی و منطقه ای بین دولتی از 

جمله مؤسسات مالی و توسعه ای درخواست همکاری نماید.
 ماده۳۶ـ منابع مالی



45

تعهد من، ترک قلیان

۱ـ اعضاء نقش مهم منابع مالی را در نیل به هدف این تشریفات)پروتکل( به رسمیت می شناسند 
و اهمیت ماده )۲۶( کنوانسیون چهارچوب سازمان بهداشت جهانی برای کنترل دخانیات در 

رسیدن به اهداف کنوانسیون را تصدیق می کنند.
 ۲ـ هر عضو، در رابطه با فعالیت های ملی خود که برای تحقق هدف این تشریفات )پروتکل( در 
نظر گرفته است، طبق طرحها، اولویت ها و برنامه‌های ملی خود، حمایت مالی ارائه خواهد کرد.
 ۳ـ اعضاء در صورت اقتضاء جهت تقویت ظرفیت اعضای در حال توسعه و اعضای دارای 
اقتصاد در حال گذار برای تحقق اهداف این تشریفات)پروتکل(، از مجاری دوجانبه، منطقه ای، 

زیرمنطقه ای و دیگر مجاری چندجانبه استفاده خواهند کرد تا منابع مالی را فراهم کنند.
 ۴ـ بدون ایجاد خدشه به ماده )۱۸(، اعضاء تشویق می شوند که با رعایت قوانین و سیاست های 
ملی و در موارد مقتضی هر نوع درآمد حاصله مصادره شده که ناشی از جرائم تجارت غیرقانونی 
توتون، فرآورده‌های دخانی و تجهیزات تولیدی باشد را جهت دستیابی به اهداف برشمرده شده 

در این پروتکل به کار برند.
 ۵ ـ اعضائی که در سازمان‌های منطقه ای و بین المللی بین دولتی مربوط و مؤسسات مالی و 
توسعه ای نمایندگی دارند، بدون تحدید حقوق مشارکت در آن سازمان‌ها، این نهادها را به ارائه 
کمک مالی، برای اعضای در حال توسعه و اعضای دارای اقتصاد در حال گذار تشویق خواهند 

کرد تا به آنها در ایفای تعهدات خود به موجب این تشریفات )پروتکل( کمک نمایند.
 ۶ ـ اعضاء موافقت می کنند که:

 الف ـ جهت کمک به اعضاء برای انجام تعهدات خود به موجب این تشریفات )پروتکل( ، لازم 
است تمام منابع بالقوه و در دسترس برای فعالیت های مربوط به هدف این تشریفات)پروتکل( 
برای منافع تمام کشورهای عضو، به ویژه اعضای در حال توسعه و اعضای دارای اقتصاد در حال 

گذار، متمرکز و مورد استفاده قرار گیرد؛و
ب ـ دبیرخانه کنوانسیون، به اعضای در حال توسعه و اعضای دارای اقتصاد در حال گذار بنابه 
درخواست، توصیه های لازم درباره منابع در دسترس جهت تسهیل اجرای تعهدات آنها به 

موجب این تشریفات)پروتکل( را ارائه خواهد داد.
 ۷ـ اعضاء می توانند طبق بند)۳( ماده )۵( کنوانسیون چهارچوب سازمان بهداشت جهانی در 
مورد کنترل دخانیات از صنعت دخانیات بخواهند که هزینه های مربوط به تعهدات یک عضو 

برای نیل به اهداف این تشریفات)پروتکل( را متقبل شود.
 ۸ ـ اعضاء با رعایت قوانین داخلی خود خواهند کوشید که اجرای تشریفات)پروتکل( را رأساً و 

ازجمله از طریق وضع مالیات و دیگر اشکال عوارض بر فرآورده‌های دخانی تأمین مالی نمایند.
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بخش هشتم ـ حل و فصل اختلاف‌ها 

ماده۳۷ـ حل و فصل اختلاف‌ها 
مــاده)۲۷( کنوانســیون چهارچــوب ســازمان بهداشــت جهانــی در مــورد کنتــرل دخانیات 
حاکــم بــر حــل و فصــل اختلاف‌هــا بیــن اعضــاء در ارتبــاط بــا تفســیر یــا کاربــرد ایــن 

تشــریفات )پروتــکل( خواهــد بــود.
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بخش نهم ـ توسعه تشریفات)پروتکل( 

ماده۳۸ـ اصلاحات تشریفات)پروتکل( 
ــنهاد  ــریفات)پروتکل( پیش ــن تش ــرای ای ــی را ب ــد اصلاحات ــی توان ــوی م ــر عض ۱ـ ه

کنــد.
ــب  ــن تشــریفات)پروتکل(، توســط اجــاس اعضــاء بررســی و تصوی  ۲ـ اصلاحــات ای
خواهندشــد. متــن اصلاحیــه پیشــنهادی ایــن تشــریفات)پروتکل( ، حداقــل شــش مــاه 
پیــش از جلســه ای کــه در آن، متــن مذکــور بــرای تصویــب پیشــنهاد می‌گردد توســط 
دبیرخانــه کنوانســیون بــرای کلیــه اعضــاء ارســال خواهــد شــد. دبیرخانــه کنوانســیون 
ــرای امضاءکننــدگان ایــن تشــریفات)پروتکل( و امیــن  اصلاحیه‌هــای پیشــنهادی را ب

اســناد نیــز جهــت آگاهــی ارســال خواهــد کــرد.
 ۳ ـ اعضــاء در رابطــه بــا اصلاحیه‌هــای پیشــنهادی ایــن تشــریفات)پروتکل( ، مجدانــه 
خواهنــد کوشــید تــا بــه اتفــاق آراء دســت یابنــد. اگــر تمــام ایــن کوشــش‌ها بــرای 
ــه عنــوان آخریــن  ــه نتیجــه نرســد و توافقــی حاصــل نشــود ب ــه اتفــاق آراء ب نیــل ب
راه حــل، اصلاحیــه مذکــور از طریــق اکثریــت ســه چهــارم آراء اعضائــی حاضــر ورأی 
دهنــده در جلســه بــه تصویــب خواهــد رســید. از نظــر ایــن مــاده منظــور از »اعضائــی 
ــی  ــا منف ــت ی ــد و رای مثب ــه حضــور دارن ــی اســت ک ــده« اعضائ حاضــر و رأی دهن
مــی دهنــد. اصلاحیــه ی مصــوب، توســط دبیرخانــه کنوانســیون بــرای امیــن اســناد 
ــال  ــرش ارس ــت پذی ــاء جه ــه اعض ــرای کلی ــز آن را ب ــد و وی نی ــد ش ــال خواه ارس

خواهــد کــرد.
 ۴ـ اســناد پذیــرش اصلاحیــه نــزد امیــن اســناد تودیــع خواهــد شــد. اصلاحیــه ا ی 
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کــه طبــق بنــد)۳( تصویــب شــده باشــد، بــرای اعضائــی کــه آن را پذیرفتــه باشــند، 
در نودمیــن روز پــس از دریافــت اســناد پذیــرش دســت کــم دوســوم اعضــاء توســط 

امیــن اســناد، لازم الاجــراء خواهــد شــد.
 ۵ ـ اصلاحیــه بــرای هــر عضــو دیگــر در نودمیــن روز پــس از تاریخــی لازم الاجــراء 
ــزد  ــور ســند پذیــرش اصلاحیــه گفتــه شــده را ن خواهــد شــد کــه در آن، عضــو مزب

امیــن اســناد تودیــع نمایــد.
 ماده۳۹ـ تصویب و اصلاح پیوست این تشریفات)پروتکل( 

۱ ـ هــر عضــوی مــی توانــد پیوســتی را بــه ایــن تشــریفات)پروتکل( پیشــنهاد کنــد و 
اصلاحاتــی را در مــورد پیوســت‌های ایــن تشــریفات)پروتکل( مطــرح کنــد.

 ۲ـ پیوســت‌ها، محــدود بــه فهرســت‌ها، فرم‌هــا و هــر مــورد توصیفــی دیگــر مربــوط 
بــه مســائل شــکلی، علمــی، فنــی یــا اداری می باشــد.

 ۳ـ پیوســت‌های ایــن تشــریفات)پروتکل( و اصلاحیه‌هــای آن طبــق تشــریفات 
ــد. ــد ش ــراء خواهن ــب، و لازم الاج ــنهاد، تصوی ــاده)۳۸(، پیش ــدرج در م من
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بخش دهم ـ مقررات نهائی 

ماده۴۰ـ قیود تحدید تعهد 
هیــچ نــوع قیدتحدیــد تعهــدی را نمــی تــوان درمــورد ایــن تشــریفات)پروتکل( در نظــر 

گرفــت.
 ماده ۴۱ـ انصراف از عضویت

۱ـ هــر عضــو در هــر زمــان پــس از گذشــت دوســال از تاریــخ لازم الاجــراء شــدن ایــن 
تشــریفات )پروتــکل( بــرای آن عضــو مــی توانــد بــا تســلیم اطلاعیــه ای مکتوب بــه امین 

اســناد از عضویــت در تشــریفات)پروتکل( انصــراف دهــد.
 ۲ـ چنیــن انصــراف از عضویتــی یــک ســال پــس از دریافــت اطلاعیــه انصــراف از عضویت 
توســط امیــن اســناد یــا در تاریــخ دیرتــری کــه ممکــن اســت در اطلاعیــه انصــراف از 

عضویــت آمــده باشــد، نافــذ خواهــد شــد.
 ۳ـ هــر عضــوی کــه از عضویــت در کنوانســیون چهارچــوب ســازمان بهداشــت جهانــی 
ــیون  ــراف از کنوانس ــخ انص ــان تاری ــد، از هم ــراف ده ــات انص ــرل دخانی ــورد کنت درم
چهارچــوب ســازمان بهداشــت جهانــی در مــورد کنتــرل دخانیــات، منصــرف از عضویــت 

ــود. ــی می‌ش ــز تلق ــکل( نی ــن تشــریفات )پروت در ای
 ماده۴۲ـ حق رأی 

۱ـ هــر عضــو ایــن تشــریفات)پروتکل( بــه جز مــوارد پیش بینــی شــده در بنــد)۲(، دارای 
ــت. یک رأی اس

 ۲ـ ســازمان‌های همگرایــی اقتصــادی منطقــه ای، در موضوعاتــی کــه در صلاحیــت آنهــا 
ــا تعــداد کشــورهای عضــو خــود  ــر ب ــا تعــداد آرائــی براب قــرار دارد، حــق رأی خــود را ب
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بدون دخانیات
)4 تا 10 خردادماه 1400(

کــه عضــو ایــن تشــریفات)پروتکل( هســتند اعمــال خواهنــد کــرد. چنانچــه هــر یــک از 
اعضــای آن ســازمان رأی خــود را اعمــال کنــد، ســازمان حــق رأی خــود را اعمــال نخواهد 

کــرد و بالعکــس
 ماده۴۳ـ امضاء 

ایــن تشــریفات)پروتکل( جهــت امضــای تمــام اعضــای کنوانســیون چهارچــوب ســازمان 
بهداشــت جهانــی در مــورد کنتــرل دخانیــات در مقــر ســازمان بهداشــت جهانــی در ژنو از 
تاریــخ ۱۰ تــا ۱۱ ژانویــه ۲۰۱۳ )۲۱ و ۲۲ دی ۱۳۹۱( و از آن پــس در مقــر ســازمان ملــل 

متحــد در نیویــورک تــا ۹ ژانویــه ۲۰۱۴ )۱۳۹۲/۱۰/۱۹( بازخواهــد بــود.
 ماده۴۴ـ تنفیذ، پذیرش، تصویب، تأیید رسمی یا الحاق 

۱ـ ایــن تشــریفات)پروتکل( منــوط بــه تنفیــذ، پذیــرش، تصویــب یــا الحــاق کشــورها و 
تأییــد نهائــی یــا الحــاق ســازمان‌های همگرایــی اقتصــادی منطقــه ای عضــو کنوانســیون 
چهارچــوب ســازمان بهداشــت جهانــی در مــورد کنتــرل دخانیــات مــی باشــد. 
تشــریفات)پروتکل( ، از روز بعــد از تاریخــی کــه تشــریفات)پروتکل( بــرای امضــاء بســته 
می‌شــود جهــت الحــاق مفتــوح خواهــد بــود. اســناد تنفیــذ، پذیــرش، تصویــب، تأییــد 

ــزد امیــن اســناد تودیــع خواهــد شــد. ــا الحــاق، ن رســمی ی
 ۲ـ هــر ســازمان همگرایــی اقتصــادی منطقــه ای، کــه هیــچ یــک از اعضــای آن عضــو 
ایــن تشــریفات )پروتــکل( نیســتند، بــه عضویــت ایــن تشــریفات)پروتکل( درآیــد، ملتــزم 
ــا  ــود. در ارتبــاط ب ــن تشــریفات)پروتکل( خواهــد ب ــه موجــب ای ــه تمامــی تعهــدات ب ب
ــز  ــریفات)پروتکل( نی ــن تش ــو آن، در ای ــور عض ــد کش ــا چن ــک ی ــه ی ــازمان‌هایی ک س
عضویــت دارنــد، ســازمان مذکــور و کشــورهای عضــو آن در مورد مســؤولیت هــای مربوط 
اعضــای خــود در ارتبــاط بــا ایفــای تعهــدات خــود بــه موجــب ایــن تشــریفات)پروتکل( 
ــن  ــوع ای ــوق موض ــال حق ــق اعم ــواردی، ح ــن م ــت. درچنی ــد گرف ــم خواهن تصمی
تشــریفات)پروتکل(، بــه صــورت همزمــان بــرای ســازمان مذکــور و کشــورهای عضــو آن 

وجــود نخواهــد داشــت.
 ۳ـ ســازمان‌های همگرایــی اقتصــادی منطقــه ای، در ســند تأییــد نهائــی یــا ســند الحــاق 
خــود، حــدود صلاحیــت خــود را در ارتبــاط با موضوعاتــی که در ایــن تشــریفات)پروتکل( 
مــورد حکــم قــرار گرفتــه اســت، اعــام خواهنــد نمــود. ســازمان‌های مذکــور، هــر گونــه 
تغییــر اساســی در حــدود صلاحیــت خــود را بــه آگاهــی امیــن اســناد و وی نیــز بــه نوبــه 

خــود، مراتــب را بــه آگاهــی اعضــاء خواهــد رســاند.
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 ماده۴۵ـ لازم الاجراء شدن 
ــذ،  ــند تنفی ــن س ــع چهلمی ــس از تودی ــن روز پ ــریفات)پروتکل( در نودمی ــن تش ۱ـ ای
پذیــرش، تصویــب، تأییــد رســمی یــا الحــاق نــزد امیــن اســناد، لازم الاجــراء خواهد شــد.

 ۲ـ ایــن تشــریفات)پروتکل( بــرای هــر یــک از اعضــای کنوانســیون چهارچــوب ســازمان 
بهداشــت جهانــی در مــورد کنتــرل دخانیــات کــه پــس از انجــام شــرایط منــدرج در بنــد 
)۱( بــرای لازم الاجــراء شــدن، ایــن تشــریفات)پروتکل( را مــورد تنفیذ، پذیــرش، تصویب، 
یــا تأییــد رســمی یــا الحــاق قــرار مــی دهــد، در نودمیــن روز پــس از تاریــخ تودیــع ســند 

تنفیــذ، پذیــرش، تصویــب، الحــاق یــا تأییــد رســمی آن، لازم الاجــراء خواهــد شــد.
 ۳ـ از نظــر ایــن مــاده، هــر ســندی کــه توســط ســازمان همگرایــی اقتصــادی منطقــه ای 
تودیــع شــود، بــه عنــوان ســندی اضافــه بــر اســناد تودیــع شــده توســط کشــورهای عضو 

ســازمان مذکــور محســوب نخواهد شــد.
 ماده۴۶ـ امین اسناد

 دبیرکل سازمان ملل متحد امین اسناد این تشریفات)پروتکل( خواهد بود.
 ماده۴۷ـ متون معتبر 

نســخه اصلــی ایــن تشــریفات)پروتکل( ، کــه متــون عربــی، چینــی، انگلیســی، فرانســوی، 
ــل  ــر کل ســازمان مل ــزد دبی ــد، ن ــار یکســانی برخوردارن روســی و اســپانیایی آن از اعتب

متحــد ســپرده خواهــد شــد.

ــه متــن تشــریفات  ــاده واحــده و ســه تبصــره منضــم ب ــر م ــوق مشــتمل ب ــون ف  قان
)پروتــکل(، شــامل مقدمــه و چهــل و هفــت مــاده در جلســه علنــی روز یکشــنبه مــورخ 
هجدهــم مردادمــاه یکهــزار و ســیصد و نــود و چهــار مجلــس شــورای اســامی تصویــب 

شــد و در تاریــخ ۱۳۹۴/۶/۴ بــه تأییــد شــورای نگهبــان رســید.
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